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NMEPEAMOBA

Ha oanux cxoauHax KosmuiHiX xuTenis cena Ilyts-
THHeLb BUPHHYJA IYMKAa Hanucath # BHUNYCTHTH JPYKOM
KOPOTKHIl HapHC KyJbTYPHO-EKOHOMIYHOTO XHTTS piXHOro
cena. Lli KonrvwHi nyTATHHeUbKI KuUTesdi, Xo4 BiflineHi Bia
pixHoi 3emai ¢i3nyHO, 3aTMLINANCA NMOCTiHHO, HACKINbKH Ha
ue 06CTaBUHM N03BOJSJH, B JYXOBHOMY 3B’SI3Ky 3 CeJIOM.
B pisHoMy uaci i A/ pi3HMX TOYHO OKpecJeHHX moTpeb, 110
BUPHHAJH B 3B’A3KYy 3 BOEHHHMH JIMXOJITTSAMHM Ha HalIMX
3emasix, BOHM opradidyBaiu B Pouectepi Komitetn 3 Mme-
TOW T0JarofXKyBaTH Haiimekyuilwli BUMOrM 4acH, AOMNOMa-
ratn TlyTaTHHUSM. MaTepissibHa 1onoMora Malna TeX Mo-
pajbHMi BNJMB Ha HaceseHHs ceja. Bona mopoxxyBana ny-
X0BMH migfioM i 3aoxouyBaja 10 npaui LWKpWIi KpPyru ce-
JAsiH. TakMM YHHOM 1OTMOMOroBa aKuisi 3a0KeaHChKUX GpaTiB
Oyna B TICHOMy NMOB’13aHHi 3 KyJbTYPHO-€KOHOMIYHUMHU MPO-
LeCaMi Ha PiIHUX 3eMJSX.

INepBicHuit 3apymM BUNycTUTH ueil HApUC ApYyKOM 6y-
Jla MOXJMBICTb 3LiHCHUTH 3aBASIKM TOMY, W10 Halla Nam’iThb
30epersa 1eulo 3 ONMOBilaHb CTApLIMX JIOAed, a TaKOX Ha
niacTasi nepekasiB nMepesBOEHHUX eMirpaHTiB i BizomocTeit
BiA HaliHoBiwWo1 imirpauii. Cepexr umx ocTaHHix Tpe6a BiaMi-
THTH auMpekTopa wkoJu, n. Jauuna KBachuuwio i n. Muxaii-
na €iiHy, WO NpoBe/u NOBa)XHy YaCTHUHY CBOTO XHTTS B
piaHomy ceni. Te, WO Ueil HapUC SBASETHCH 3BELEHHSIM B
0jHe uine iHgopmauisMHU LWMPULIOro Kpyra Jiojneil, BBaxa-
€MO JOJATHBOW iforo ctopiHkow. Bin’emuotw iioro npux-
MeTOl0 € BiICYTHICTb OYyAb-SKHX NMUCAHMX, AXKepeIbHUX Ma-
TepianiB i3 pinHuX 3emeab. € nigcTaBM CyMHiBaTHCH, uM
Taki Marepisii Tam 3ajvwuaucs. B paBHuMX wacax HixTo
3anMcoK He po6MB, a BCe, WO 3aJULIMAOCH GYJI0 3 HOBilIMX
yaciB, Cy4yaCHMil OKynaHT 16GailJIuBO BHHHMILYE.



CnisbHOIO pHcol0 BCix OKynauifi, wo Bix BiKiB mo-
HEBOJIOIOTb Halll Hapii, € HaUuiOHaJbHO-MOJITHYHHIA THIT i
eKOHOMiuHMii Bu3HCK. Lle oco6auBo caigHe B ceni. Posio
KOJIMUWIHBLOTO KaniTaJiCTUYHOro BMU3UCKY NaHiB nepeGpana Ha
cebe nii CyyacHy mopy Aepxasa, L0 BiLHABLIM 3eMJIO Bil
cessiH, MepeTBOpHJA iX Ha YOPHUX pobiTHHMKiB. He 3Baxa-
1044 Ha BeJMYe3HMil 30BHIlLUMI TUCK, CeJ0 He migpaBanocs
i WyKano WASXiB AJS HalioHaNbHO-KYJAbTYPHOrO i eKOHo-
MIiYHOrO MiZHECEHHA KOJMCb i, XO4eMO BipMTH, LIO BOHO Lie
pobuTh Tenep.

Bigpaloun Haw CKpoMHHMiI po3mipoM i 3MicTOoM Ha-
PHC y PYKM THX, 110 3aJMIUMJM piiHe ceno OiJjblLie, Hix niB-
CTOJMITTS TOMY, iXHiX A&iTel, 11O TiNbKM 4y/aM OMOBiLaHHS
Npo CeJlo, IK TeX MOBOEHHHUX iMirpaHTiB, — XO4YeMO BipHUTH,
o BiH CBOe oOMerxeHe 3aBlaHHs iHpopmaTopa B fKilich Mi-
pi 3MiHCHUTB.

Bacuab IBaHuiB



TONOrPA®ISA CEJIA NIYTATHHELD

Hauwe pigHe ceno IMyTsaTuHui € BignaneHe Big MicTa
Poratuia Ha aBa kinmomerpu. Cesno po3asarsiocsi B rapii
okoauui. bBijbwa vacTuHa rocnogapcbkux OyAMHKIB no-
CTaB/eHa Ha PiBHOMY I'pYyHTI, BCi iHWIi no6ynoBaHi Ha rop6-
KoBaToMmy Tepeni. [To camiii cepexuHi cena e BenMka mio-
12 rpOMaiCbKOi CiHOXAaTH, IO JiTHBOK MOPOI0 MpHUKpa-
waja ceno KuIMMom 3eneHux TpaB. Kpisb ceno npoTika-
10Th IBi piuku. Binbwa piuka mae pxepeno B ceni ITony-
ciBHa i meperumBae kpisb cena: Crpatun, Hi6punis, Iepe-
aicku, TlykiB i Hawe ceso, notiM BAMBaeTbCA 10 [HUMOT
JInnu. MeHwa piuka BuxoauTb 3 axepen cena IMyTsTuHeup
i BaMBaeTbcsl 10 Ginbiwoi. 3aBAsiKM TOMy, 1O Boaa B Ll
piuui ayxe uucrta, XiHKM XOAATh 40 Hel mpaTt Gijas.

Cesio npocikaioTh YoTHpH rosoBHi gopord. OgHa Be-
ac Kpisb ceno babunui xo micra Poratuna, apyra — xo cin
Mykis i lanuabue, Tpets — p0 HoBuoBa i yeTBepTa — 10
Jlyunreus i baGyxosa. Ceno IlyTsTHHLL Mexye CBOIMII I'pyH-
TamMK 30 3rajaHuMM cejJamu, [K Tex i3 cejnamn Yisn i
BepOuaiBui. TosoBHi Byauui cena manum Haseu: [opilus,
IleBcbka, ABipcbka i ManHcbka. Kilbka Maaux BYJHLb, LLO
He MaJu Hisikux ogiuiiinux Hass, 6yJM 3HaHi 3 mpisBuLy ro-
Cnojapis, WO NMPH THUX BYJULSAX MeLIKaJH.

EKOHOMIYHH¥M CTAH CEJIA

KaxyTb, wo Hawe ceno, sk tex BepOuaisui, Jly-
unHui i BeHkiBui, € nyxe naBHi. Ha miacTasi 3anuciB y me-
TPUKaJbHUX KHUrax MOXHA TBEPAMTH, IO B NOYaTKaX iCHY-
BaHHs1 cesjo Oyso ayxe maje. BoHo HapaxoByBano Bcboro
18 rocmogapctB i He Giabwe 80 ayw Hacenenus. [IMix cy-
4YacHy Mopy BOHO HapaxoBye 2,000 pywr 3 JMLIKOM.
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Lux 18 no4aTkoBHX roCrnoiapcTB CKYNYyBajlHCH B
TenepiwHiit cepepuHi cena. B ToMy uaci koxHe rocnoaap-
CTBO Majo MO LiJOMYy I'PyHTOBi, TO6TO no 24 Mopru noJs.
36irom uacy, BHacCJAigOK NMPUPOCTY HACeJEHHS, FPYHT Liau-
J¥ Ha Api6Hi KyCHi noas. XTO MaB BeJHKY POAMHY, TOMY
He BHCTAyaJo nojs X0 moainy. 3a CTaTHCTHKOW0 3 1912-oro
POKY, Ha KOXHOro romnojapsi mpMnajiajio TilbkH ABa 3 Mo-
JIOBUHOIO MOpru mnojs. JlexoMy K0OBOAMJIOCH MepexHBaTH
BaXKkKi vach.

3apob6iTkoBoi npaui He 6yno0, xi6a TiNbKKM B NMaHa Ha
noJii 3a Ayxe MisepHy 3ansiaty. B uaci xHuB smoau Oyau
npumylleHi HaWmaTucs xatu 3a 12-nil, a6o 13-wmii cHim.
JloBoAMNOCH BaXXKO MpaLOBAaTH XEHUSM y 4aci XHHB, a KO-
PHCTH 3 uboro Oyno mano. Jesiki ceasiHH, L0 MaaH BAACHI
KOHi, mpomuuisau ¢ipMaHkam, ToOTO nepeBO3OM BCSKO-
ro Kpamy 3 MiCLEBOCTH IO MicCLeBOCTH, 60 B TOil yac He
Oy/0 Lie 3ai3HULi B Hawmx okoauusix. HaiiGinbwe Be3su
306iXKS A0 MJMHIB, a 3BiATH Be3au Ha3ajl Myky. [laposi
mauun 6ynu B Jemio i 3anBaHoBi. 13aman Tex y nanexky 10-
pory, nepe6yBaious 1o3a ALOMOM i MO KiJbKa Hexifb.

Taxuii cTaH TpUBaB ax J0 4acy noGyioBH aBCTPiii-
CbKOIO JepxaBoio 3anisHuui XogpopiB — Poratud — Ilin-
Bucoke. IlepeBi3 3anisHuuelo 6yB ckopuii i newesuit. [Tix-
yac GyAOBM 3aJi3HUYHOrO WLIAXY 6araTo MyX4WH AicTanu
Oynu mpauio, ane ue OyB TiJbKM THM4acoOuit 3apoliTOK.
JlexoMy nowacTujo AicTaTH NOCTiHHY npaiio npH 3ahis-
HMLi, K Ka3aqu — «npu naprii», ase Takux Oyno He Oiab-
we 6 yosoBikiB. Koan nonsiku okynyBanu Hawi 3emiai, To
BOHH TNPHHEBOJIIOBAJIM HALIMX NPALiBHUKIB MEPEXOAUTH Ha
PHUMO-KaTOMMKiB. 3 KOHEYHOCTH, 3aAJis BIEPKAHHA mpaui,
LexTO BifJaBaBCsl THCKOBI.

Jesika 3mora 3apo6iTky OyJna misHiwle npu pery-
aauii Faunoi Jiunn. Crapuwi moau npuranyiots co6i, wo Bo-
na Trunoi Jlunu 6yna Minka i namna kpuByabkamu. Came
TOMY BOHA 4aCTo, a HalGi/lbllie BECHSIHOI MOPOIO, BUXOAH-
Ja 3 GeperiB i 3anuBana ciHoxatu. 106 3a6esneunTuch ne-
pel BHAMBAMM, JIOAH noraubaoBanu ii pycso i BUPiBHIOBaAH
ii 6ir. Ane ue Mano Tex BileMHM# Hachigok. [laBHiuie Bu-
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JMBM 3HAYHO MiJBHLLYBaAM Bpoxail CiHa, a Tenep, He 6yJ0
BWJHBIB, i ypoxail nigHenazxas.

Y Hawomy ceni naH mMaB ropinyaHuit 3aBoi. 3aBIsKH
TOMY HeBeJHKa KilbKiCTb MyX4MH Mana npauio a6o npu
camiit mpoaykuii anpkoromo, a6o mpH rofxisiai BoJaiB 6pa-
rowo. XTo MaB KOHi, Mir 3apoOMTH Jell0 Ha A0CTaBi ApOB
10 3aBoay 3 Beaukoro sica.

Ocb Tak HegoCTaya OLHOro MOJS, WO 3 MPUPOCTOM
HaceJeHHs 3 POKYy B piK 3MeHuIyBajiacs, HaaMip po6ounx
PYK Ha ceni i 6pak MOXJMBOCTH 3apo6iTKiB 6y/M THMH YMH-
HUKaMH, 10 3MyLIyBaJM HAlUMX CeNSH MOKUAATH PilHi 3eM-
ni # BMI3LUTH roJIOBHO B AMepHKy.

Llle nepex nepiuo CBiTOBOIO BiliHOIO iCHyBa/la B Ha-
oMy ceni 36ixeBa Kkomopa, a6o Tak 3B. BaHk. 3aBraHHAM
Toro banky 6yn0 nosuuath censiHam 36iXKS 10 4acy Ho-
Boro 36opy. Ilicas »KHUB LOBXHHK MaB NMOBEPHYTH He Tilb-

©

KM MOBHY Ki/MbKICTb MO3WYEHOrO 3€pHa, aje i BiAMOBigHY
HalBHXKY, WO 6ysna YMOBJEHHM i HapaxoBaHWM 3asjane-
riTh MPOLEHTOM. 3epHO MOXHA Oy/J0 MO3WYaTH B KOXHiil
nopi poky, ane CeasHH Mo3uyanu 30iXKKS nepeBaxKHO Ha mne-
pelHiBKy, B 4acC Haii6inbwoi notpe6H.

OcBiTHa po6oTa B YMTaJbHAX CTBOpIOBala TeX KO-
pHCHe MiAJOXXKA A8 PO3BUTKY Koonepauii. 3akyn i 36yT
YCiX CiJIbCbKO-rOCNMOAApPCbKUX MPOLYKTIB i XHBUX TBapHH
Bif0yBaBCsi OpraHisoBaHo yepe3 KoomepaTHBy. TakuUM 4M-
HOM Biamajana norpe6a MocepeiHHMKiB i Koonepauii mana
3MOry NJIATHTH ceasiHam Bl WiHM. LLlnsxom BUMiHM Cinb-
CbKO-rOCMOAapCbKUX MPOAYKTIB CeJSHM Maau 3mory Haly-
BaTH Ha MicLli B KOOMepaTHBi HAKOHEUHiLli MPOMUC/IOBi BH-
po6u. 36iroM yacy KoomepaTHBa CTaBaja HalBaXJMBilUUM
i Ay>Xe yacTo OJHHOKMM TOpProBesJbHUM LeHTpoM cena. Cii-
JAOM 33 KOpLUIMAaMH MYCiJH 3JKBiLyBaTHCh TeX HyXHHeUbKi
npuBaTHi KpaMuuui. B ocTaHHix uacax nepej Anpyroio CBi-
TOBOIO BilfHOIO Hall HapiA MiXHABCH 10 BUCOKOrO KyJbTYpPHO-
€KOHOMiYHOro piBHA. Ane BCi 1i 3100yTKM 3HiBeuusa Apy-
ra cBiToBa BiiiHa.
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NobYTOBI BIIHOCHHHU

B ceni we pecb-He-gech MoxHa 6ysn0 6auuTH CTapo-
AaBHi xaTH Ayxe npoctoi 6ysoBu. CTaBuiaM iX TakK, WO 3a-
KOMYBaJIM YOTHUPHU YroJibHi CTOBMH, OCHOBY CTiH MJC/JH 3 XBO-
poCTy, Haue NJiT, a NOTIM O6JIN/IIOBaNN iX 3HYTpa i 330BHi
rauHolo. Jlax nokpuBanu coJsiomolo, a6o Tpoiueio. B HoBi-
IIMX Yacax nouyanud Bxe GyayBaTu Oinbli MOLEpHi xaTu 3
LerJiM, a NOKPUBAJM 1X yepenuuelo, aGo HaBiThb Gasixoio. Be-
JIMKi BiKHa B THX XaTax, MPOCTOPi KiMHATH 3 JepeB’SHUMH
nigJoraMu Majy He TilbKU rapHuit BUrAsiL, afe it Maiu BNJIMB
Ha 30pOB’Sl MELIKaHLiB.

¥ nouyaTkax mocesieHHs TOMiLIH|i MELIKaHLi cejaa Ko-
PHCTYBaMUCh TiIbKM OJLHI€I0 'POMAJCHKOIO KPHHHLLEIO, 3Bil-
k1 6Gpaau BOLY AJsi LOMaWHiX noTpe6. 3aralbHO Ha3MuBaJH
il «[0ONOBKOBOIO KPHMHHLEI» TOMY, Lo Oyna mnosoxeHa Oi-
Jasa itoro oropoxa. Bona B Tiit KpuHuUi Oyna ayxe uucTa
i amopoBa. 36iroM yacy, KoJu cejo po3pocTanocs i 6yno
3aJajleK0O HOCUTH BOAY, JIIOAM MOYAIMd KOMATH KPHUHHMLI Ha
cBoix oGilicTsix. LlikaBuil BUNagok TpanuBcs B Haci KonaH-
HA nepuoi kpuHUUi B 3aropoai Penopa Kyumis. Koan Bu-
KOMa/iu Kilbka MeTpiB yrauM6GHHY, HATpPamuIH Ha JAXKepeso
3 LyXe CUJIbHMM THCHeHHSIM Boau. Boma BuTpuckyBana 3
TaKOI CHJOIO, WO CeJSHU JSKAMMCS MOXJMBOCTI 3aJUBY
cesa i TOMy NMOCMilIHO 3acunaju Hasaj sIMy, NpPUAABUBILH
TaKMM YMHOM THCHEHHS BOJM.

Ha camiit cepeauHni cena cTosiB HeBeJUKMH rpoMaj-
CbKHI LiM, y SIKOMy NpHUMillyBanacsi rpoMajcbka KaHuess-
pis i cinbebkuit apewT. Komvcs Ha Hawmx cenax icHyBaju
rpoMaiaChKi CyaH, WO pO3rasiaiy AesiKi Maji MPOBUHH i crio-
pu 6e3 xanHux KowTiB Ha Micui. [pucynikeHi 1o mokapau-
HA BinOyBaqu Kapu B apewTi. SIKWO XTOCb i3 MiACYAHUX
He TFOAMBCS Ha TPOMaiCbKHI CyA, CpaBa Mepexojuna A0
YPALOBOro Cyay, alle ToAi Bxe GyJaM KOLITH, iHKOJU BesHKi,
60 agBOKAaTH 3yMHCHE MPOTAraiu CrnpaBy, W06 TaKUM uM-
HOM 30inbWHMTH KowTH. ByBaanm Bumazku, uo ABa BnepTi
CYCii¥ NpOLLECYBaJHCA 3a KYCHMYOK 3eMJi TaK JO0Bro, ax
KOWITH MpoLeCy NepeBHiLyBaJu BapTiCTb Tiel 3eMJi.
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LIEPKBA 1 PEJITIVHE YXUTTSA

B oaHoMy KiHUi TOAilUHBLOrO cesa Bil 3aXoRy CTO-
fia HeBeJMKa JepeB’siHa LepkBa, a O6iNsg Hei CTapHHHUH
LBHHTAp 3 MOXWJIEHUMHU JeCb-He-1eCh Bil CTapOCTH XpecTa-
mu. LiBMHTap nepeTpuBaB iMOBipHO KinbkacoT pokiB. Ha-
NeBHO BUMEpPJIO H MOKOJiHHA CMOPiAHEHHX 3 MOXOBAHMMM HA
uUBMHTapi, 60 HiIXTO rpo6aMu He MiKJyBaBCA i XpecTiB He
nomnpasJsB.

IMiguac konanHst ¢yHIAMeHTIB NilL HOBY LIEPKBY, BU-
KonyBaJu 6araTo JMOALCbKMX KOCTeH, 1o iX NepeBO3WIH i
3arpe0yBaj¥ Ha HOBOMY LBMHTapi.

3a naHWM3HSAHUX 4aciB i Le HaBiTh MICJAS HHUX, HaL
Hapil y ceJax He MPOSBJSIB HiIKOrO0 AYXOBOro H KyJabTyp-
Horo XUTTA. OIMHOKMM LEHTPOM AYXOBOro XWUTTS Oyna
uepkBa. Oco6anBOIO PagicCTIO i AYXOBHUM MiIHCCEHHSIM BHU-
3Havayucsi BenukopHi CBiTa, KOJM MpPOTArOM TPbOX AHIB
JiBYaTa i XJOMLi BUBOAWIM TaiKu, a CTaplli NPUAUBJISIU-
csi. 3 HeMeHILIUM TOPXKECTBOM i Ha pajlolax 3ycTpiyamu
moan PisgBo Xpucrose. Toai ramipanBa MoJOAb XOoAWaa
Bij XaTH 10 XaTu 3 KoJaspolo. 3eneHi cBsiTa GyJM HaBisiHi
yapom BecHU. Topi LM JMIOAM 3 CBSLLEHMKOM i MpoLeCielo
B noJie. CBsilieHnk 671aroc/oBUB 3eJIeHi MoJs, a JMIOAM npo-
cumm Bora, w06 XopoHuB mjoau Big rpaiy # Tyudi.

IMicas ckacyBaHHS NaHLMHYU CKPi3b MO Cesax, BKJAOU-
HO 3 HAWIMM, cesiHU GyayBanu nam’aTkoBi ¢irypu cBoGoau.
Mam’siTHuit neHp 16-ro TpaBHsi 1848 poky, neHb odiuifiHo-
ro 3HeCeHHs MaHLMHY, Bif3HayaJM B HALWIOMY CeJli KOXHOro
pPOKy npoueciiiHuMm noxogom po ¢irypu cBoGoau, ne CBs-
LeHUK Bianpasiss MoseGeH. ¥ Toit CBATKOBHII LeHb JIOAH
He mpaugoBaayu. 3 Girom yacy Ham’siTb NMPO MAHLIM3HSH| Ya-
cu 3aBMipana B Hapoai. CBATKOBUIl 1eHb HEMOMITHO 3HMUK.

KYJbTYPHO-OCBITHA NPALS

Bechna HapogiB, wo 6y/1a HaC/MiAKOM CKaCyBaHHS MaH-
IUMHY B aBCTPO-YropChbKiit immepii, CBiXkHUM mopyxom BOJi
OropHyJa WHpOkKi HapoxHi macu B 'annumni. Iligo BnaMBOM
Pycbkoi Tpiitui, a B rosoBHiit mipi npo6yanuka Iaanubkoi
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3emai, o. Mapkissa LllauikeBuua, noyaB WHPUTHCA NO Ha-
IIMX ceJax KyJbTypHO-ocBiTHMH pyx. Ckpi3b no cenaax op-
rasisyBanucs uutaibHi «[IpocsiTu». B nawomy ceni IyTs-
THHUSX MepLly YUTalAbHIO 36yn0BaHo B 1894-omy poui. 'po-
Maai Tpanuiacsi Haroxa KynutH GYAHHOK Bia jaepxkasu. Ha
iHWwoMy Micui wiei KHHXKeuKH € MoBa nMpo GyAOBY 3aJi3HHLI
Xonopis — T[lixBucoke. Ias poGiTHHKIB, W0 NpaLIOBaIx
npu 6yn0Bi, AepxaBa 6yJja no6yayBana MellKajabHHil 6apakK.
Koau 6yaoBa 3anisuuui Gyna 3aBeplieHa, jAepiaBa npoja-
Aa 6yauHoK rpomani. TakuM 4MHOM HaGyTo AeweBO MPHUMi-
LEHHA AN YMTaJbHi, AJISl FPOMALCbKOI KaHUeasapii i KpaMm-
HHLU.

Foautbea 3ragaTH, WO NpOCBITAHCHKMI PyX Mo Ha-
WHX cejax GyB SBMILEM LIJKOM HOBMM, 60 jaBHiwe Oynaa
3a60poHa OpraHisyBaTH Taki OCBiTHi ocepeaku. Ane pos-
Oy KYBaHHS! CBilOMOCTH i LUMPEHHSI OCBiTH Cepel TeMHHX
HapoAHHX Mac He 6yJo BCMaK BOPOXHM CHJIaM. 3aBISIKH
¢inaHCcOBi MiATPHMLI MOCKOBCBKOro Lapsi, noyaia LHPH-
THCS cepell 36aJaMyyeHHX CelssH $3Ba MOCKBOQiNbCTBA,
opieHTauis Ha MockBy. OpraHi3oBaHMM pPO3CaLiHUKOM MO-
cKkBoginbcTBa OynM uuTanbHi iM. Muxaiina KaukoBcbkoro.
Hacnigku 10a1HOi po6oTH MOCKBOGIJIbCHKMX — 3anpojaHiiB
BiAYYJM Hawi HAPOAHi Macu HaNAOWKYJbHille LWOHAHO 3 BHU-
6yxom nepiuoi cBiTOBOI BiliHM. 3aranbHO BiloMuM € ¢akrT,
110 BiACTynawyM mnepes HANOpOM MOCKOBCbKOTO (QpOHTY,
MaasipCbKa apMis MCTHJACA Ha HalIMX CeJsiHAX, Billalo4u Ha
runskax MockBoginiB 6e3 Hisikoro cyay. Sk 3BuuaitHo B Ta-
KMX BHUMaxkax 6yBae, rMHYJHU # LiJKOM HeBWHHI moau. Tpe-
06a OyJo TiJbKM $IKifich 3/MO0HIN MOAWHI BKAa3aTH najblieM
Ha 3J0ragjHoro MockBodina, a Bxe ioro 3abpanu i, 3BH-
yaliHo, CJiAy MO HbOMY HalTH HiXTo He Mir.

Opnxaue 3 Girom yacy 310pOBHil iHCTHHKT Hapoay i
picT CBilOMOCTH cepej HaHIUMPLIKMX KPYriB HacesjeHHs me-
pemorau 3By MOCKBOGinbcTBa. YntanbHi iM. KaukoBcbKoro
noyajud CTYMHEBO TPATHTH TIPYHT Nil Horamu. B nedkux
BHNajkax ixX nepeTBOPIOBAHO HA uMTajbHi «[IpocBiTH», Ae-
SIKi CaMOJIiKBiAyBaJIMChb, Lie iHlWIi iCHYBaJW TiJIbKM Ha nanepi.
Micas mepwoi cBiTOBOI BiiiHN e BxKe Oy/aH TiJIbKH PiLKiCHi
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BMMaJAKHM iCHYBaHHSl yWTaleHb KaukoBCbKOro cepej WHpO-
KOi Mepexi 4HTajeHb <«[IpocBiTH».

3 BHOYXOM mepLioi CBiTOBOi BifiHM BCS KyJbTYpHO-
NPOCBiTHA Mpaust NPUNHHUIACA, TPOMAACbKE XHUTTH 3 KO-
HEYHOCTH 3aBMepJio, 60 MYXYNHH IOHALBLKOrO i CepeiHbOro
Biky Gynu 3moGinizoBaHi B apmiio. Ceno TyTaTuui, wo
po3nSrjocs Mix ABOMa ropamu OyJ0O 3aBXKJAHM TMPHUTOXKHUM
AN BOeHHMX Hiit. Hisikuit Giit He muHaB cena. Takux GoiB
6yno ax m'atb. Jeski 6oi TpuBaauM no Kinbka Hepinb. Ha
ACTS, XKEPTBU Cepel HUMBIIBHOrO HacesleHHs He Gyiu Be-
JIHKI.

Micns 3akiHyeHHs BifiHM HacTaB yac JiKyBaTH PaHH.
Jlioau noTpoxu nouyanu 3a6yBaTH BTPATH piaHMX HA BiiHi.
XKepTsu Biithn Gyan Besuki. Ase uwikaBUM € ¢akKT, WO XOu
aBCTpilicbKa BiliHa TpuBana 4 pokH, BOHA 3aJMIIMIA TO CO-
6i KyIM MeHLi XepTBU B JOASX, HiX BiIHOCHO KOPOTKO
TpHBaJa yKpaiHCbKO-NOJbCbKA BiifHA. YCiX yuacHUKiB 0Guj-
BOX BO€H i3 cena IlytaTudeup O6yno 93. 3 uporo uyucaa mo-
BEPHYJIMCb 310pOoBUMK a6o paHeHumu 49, 3arumHyau B 6osx
44. lle 6yan Beauki BTpaTu aas cena i ocob6amBo Gomoui
A/l POJMH.

3 6irom uyacy KyJbTYpHO-OCBITHE XHTTS ceJa MoO-
4aJio 3HOBY Bil)XMBaTH, NMpuOMpalOUM HOBi, wWHpLi opmH.
Mopyu uurtanbhi «[IpocBiTH», opraHizoBaHo Kpyxok «Pin-
Hoi LlIkoau», 10 MaB 3aBLaHHS He Tifbku 36MpaTH OHAM
Ha pifHe WKiAbHULTBO, oco6anBO B Porartuxi, ane it 3aoxo-
YyBaTH CeNSiH 10 MOLUMPEHOi OCBITH Ias 3AiGHiMX AniTeit
B cuctemi PigHoi Llkonu. 3aBranua KpyxkiB Tex oprani-
3yBaTM AMTAYI CaiK¥ MO CeJax Ha 4YacC MiIbHUX pobiT y
XHUBA.

Oniky Hag AMTSYMMH CajKaMH, AJISl MepeilKilbHUX
LiTeil yBa)ajno CBOIM MPUPOLHMM i CTaTyTOBMM 00OB’A3-
KOM TaKOX >iHoue ToBapuCTBo T. 3B. «XKiHoua I'pomanay,
110 30praHi3yBajoch y HalOMy ceJi Mif0 BMJIWBOM 3arafib-
HOro opraizoBaHoro xiHo4oro pyxy B I'anuuuni. Lle ToBa-
PUCTBO BJAIUTOBYBAJO TeX KYypCcH IJ TOJIMIIEHHST XaT-
Horo rocnoaapctBa. [licas 3akiHueHHs KypciB BinGyBaBcs

NpakTHYHMI MOKa3 HaGyTHUX yMijocTelt i 3a6aBa.
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I'poMaicbka CBifOMICTb i OpraHi3oBaHiCTb Cesa npo-
sIBUJIacsl TaKoX npu Haroxi 6yaoBu Hapoxunoro Homy. 3a-
AyM GylyBaTH AiM CeJSIHU NMOCTAHOBMJM 3LiHCHHTH BJIaCHH-
MH CHUJIaMH i BJacHUMHM OyaiBesbHUMU MaTepisiiamHu. Tilbku
TOAi, KOJH MOTPiGHMX MaTepisiB y cenai He GyJso, KynyBa-
au ix y micti. HafiBaxnuBiumM OyariBeJbHMM MaTepifiioMm
Oyna ueraa. Bona 6yna Tex kowTtoBHa. ToMy censiHu noGy-
ALyBanu LEroJibHIO B cedi i cami BUpoOasau ueray. Cnepiuy
ueronbHst 6yna mana, ajne 34yacom ii noGinbwuau. Bupi6
LerJM BJAACHUMH CHJIAMM JyXKe 3] eLIeBNI0BaB KOWITH, a KPiM
LbOrO CEeJSIHM NMOoYaJud BUPOOJSTH Leray AJs BAACHUX MO-
Tpeb, Ha Gy10BY MPHUBATHUX LOMIB.

HIKVIbHA OCBITA B CEJII

Hepaneko uepkBu, uyepe3 manauit norik, 6yna B ce-
ai nepwa uwkoaa Ha IlepekoBkax koao Masyposux. Tam
MeLIKaB JSIKOBUMTE/Nb i TaM Yy4MB OXO4MX a36yKu i uMTa-
T4 ncantup. Ha wans, iioro imM's miuio B 3a6yTTs. ¥ THX
yacax, Mil AaBHbOI OKYMAWi€l TNOJbCHKOI LISIXEUYHUHH,
He 6yJ10 MyGAMYHMX LUKiM HA HAWMX 3emasx. Byau Tinbku
NapoxisybHi 1IKOJM, aje i BOHM Oyau mnepechilyBaHi i
OXOIUIIOBAAM TibKM Manuit BigcoTok pitell. 3aran niTBO-
pu BupocTaB 0Oe3 Higkoi rpamortu. llloitHo 3 mnepexonom
Fannumuu nig Asctpito i 1772-omy poui HactanM kpatui
yacu, 60 micasi KiIbKOX JIT CBOrO NpaBiHHSI aBCTPiHCbKUA
ypsiA 3anpoBafMB CHCTEMY AEPXKAaBHOTO IUKIJIbHULTBA, A€
MOBa yKpaiHCbka 6yJa HapiBHi 3 MOJbCHKOIO.

Ane ue He 6yJ0 BCMakK moJbChbKiil wsxTi, 60 BoHa
6ysna MpOTH OCBITM HAapOAHMX Mac B3arani. PisHumu 3a-
X0JaMH POHA IOMOIJIACSl TOro, IO aBCTPIACbKMIA YpAL
EiIKJMKAB OOOB’SA3KOBICTb MOYATKOBOrO IUKIJBHHULTBA MO
cenax. LLlo#Ho, KoM peBOMOLINHI NMOAIi NMepPeKOTUIUCS NOo
ABcTpil i, BHacamigKy uux moniil, Hactana «Becna Hapo-
AiB», uicapcbkuil ypsia 3Hic naHuHy B 1848-oMy poui,
NpOroJioCHB KOHCTUTYLiO i 3aBiB y MoHapxii nemokpa-
THYHi MOpSIAKM i BinbHI BHMGOpU. 3 TOro wacy nouyaTkoBe
WKIABHULTBO CTajno 060B’A3koBUM. Komn HacTano KOHCTH-
TyuifiHe 3piBHaHHA NpaB 1/ NoHeBOJleHUX ABCTpiel0 Ha-
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POAiB, MOJIbCbKA 3BEPXHICTb HAaj HAlIMM HAPOAOM He Gyaa
BX€ TaKa HasBHa i JMOWKYJbHA, sk paniwe. [Ipasaa, no-
NSKM BCe lIe 3aiiMaiM BHCOKi CTaHOBMILA B MNpaBAsiyii
BEpCTBi, MaJiM BMJMB Ha licaps i He JOMYCKaAM YKpaiH-
UiB 10 HiSIKMX BHLUMX NMOCaj Yy Aepxasi, aje 3 6irom wacy
KOHCTHTYUilHi mpaBa paBaiu HaALil0 Ha 3MiHy CTaporo
Japy. Yce #wao po Kpauworo.

OxHaye mpo MOYAaTKOBY LUKOJAY i HaBYaHHA AiTed
y HalIoMy cesi B THX yacax MM MaeMO Ayxe CKymi Biio-
mocTi. Cepex yuuteniB i MOHaxuHb GyJM JIOAM MOJNbCHKO-
ro noxoxxeHHs. SIk Taki, BOHM J1aBan¥ nepeBary MoJbCbKiit
MOBi y HaBuaHHi. HaBiTb MOMMTHCb YyYMJH MO-NOJLCHKOMY,
XOY MOJMLCHKUX AiTeil y kJasci He Oyno Giabwe 2-3 ayuw.
lle BMKJMKYBaJO HEBLOBOJIEHHSI B IpoMaji, TOMy CeJfHH
ro6uju 3axoiu B MoBiTiBOMy IHcrmekTopati wKia, wo6 Mo-
HaxuHb 3abpasu 3 cena. [To KOBrux iHTepBeHUIAX iX BiA-
KaMKaHo 3 cena. Jo cena mpuaineHo Buuteas, m. Cumuu-
Hy. BiH 3aBiB HoBi nopsinku B wkoai. BiH 3aoxouyBaB 6aTb-
KiB, 1106 3ai0Hiwnx aiteit nocuaaann go PoraTuHa B rim-
Hasilo. 3aBasiku iloro 3aoxoti, moBepx 20 xJomuiB i3 Ha-
woro cenaa 6yau yuusmu rimuasii. I1. Cumunna 6yB ykpa-
iHcbkum natpiotom. Tlizuac VYkpaincekoi JepkaBu B
1918-omy poui BiH 6yB nocjaom npu ypsani [Nerpywesuua B
Cranucaaposi. Koan noasiku okynysanu lananuuny B 1920-
oMy poui, fioro apewryBanu. Byna uyTka, wo #oro pos-
cTpingau.

[Miguac monancbkoi oKynauii i nicas mpuxopy 6GoJb-
WeBHKIB, ynpaBuTeneM wkoau 6yB n. 'adrap. Kpim cBoei
BYUTENLCLKOI Mpaui, BiH OpaB XHBY Yy4acTb Yy TpoMaj-
CbKOMY XUTTi. Bys 6araTto pasiB roJoBol UWTaJbHI i KiJb-
Ka pasiB rpoMaicbkuMm nucapem. 3a iioro uacis rpomana
kynuaa Bix I'punHbka Ckpo6Gaua oropoj, W0 MPUIAraB 10
WKinpHOT 3emai. Ha Tomy rpynTi no6ynosaHo B 1938-omy
poli rapHy MypoBaHy wikoay. B HoBomy 6yauHky 6yno 5
UIKIIBHUX ~ KJSIC,  KAHLEASpid LWKOJAM i MEWKaHHd AJd
BUHTEJS.

Koan n. Fadrapa nepeneceno no PoraTtvHa Ha BH-
my mnocapy, TO YNpaBHUTe/NeM IIKOJH CTaB YpPOAXKeHelb
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cena, n. KeacHuus. Ane jioro npaus He TpuBana AOBro, a
came Bix 1941 po 1944-oro poky, A0 NMOHOBHOrO MPHUXOLY
ooabwesukiB. llle mepex nepiiol CBiTOBOK BilHOW, KO-
an n. Jauuno Kacuuus GyB CTyLeHTOM, BiH CTapascs
TOLIIHIO MOJOAb MPUENHYBATH A0 YMTaMbHi i 30praisy-
BaB i3 HUX AMmartopcbkuit 'ypToK, 10 AaB psil BHCTaB y
ceni i B cyciauux cenax. Bin BixgaBaBcsi cBoiil npaui 3 Jio-
0OBIO i BHSIBUB pexuCepCbkuii XucT. 3 BHOYXOM mnepluoi
cBiTOBOi BiiiHM BiH 3rosocuBcsi sik oxoTHUk po CiuoBux
CrpinbuiB, a no ckiHYeHHi BiliHM i no Bia6GyTTi daxoBux
KypCiB, CTaB YYHTEJEeM.

[Ipo cyyacHuit cTaH WIKITBHULTBA B HallOMy CceJi
HeMae JIOKJAJHIlIMX BigoMmocTell. 3a BiCTKaMH 3 JUCTIB
MH 3HaeMO, WO € TaM 8-KJICOBa, T. 3B. HEMOBHA CepeiHs
wkosa. HaBuaHHsaM niTeil 3aiimaloTecst 14 yuuteni, 3 TO-
ro 4-ox e ypoxeHusmu cena Ilyrstunens. Jo wkoan
100ynoBaHO e 2 KkJAscHi npumilenHs. Lle BkasyBano 6
Ha BeJHMKH KpPOK ynepen, Koau O iHIIi BICTKM 3 Kpawo He
roBOpUJIM MNpPO CYMHY AiliCHiCTb, mnpo ¢aKTH HACHIbHOT
pycuikarii.

3HaeMo Big TYpHCTiB, 10 BigBilyBasu YKpaiHy, fiK
Iajeko MiloB Tam ynepex npouec Tiei pycudikauii. He
TiIJIBKK HA BYJHMUSAX MICT, B YPSLOBMX NpHUMilleHHsX i ¢al-
pHKAX, aJe TaM V BMILMX KJSCaX LUKiJA MOCKOBCbKA MOB3
CTajJa TNaHiBHOW, PpO3roBipHOW MoBOlO 3arany. Lle nyxe
cepiio3Ha cnpaBa i, MOKM He Mi3HO, HaM Tpeba 3BepPHYTH
Ha Lle MWIbHY yBary i SKMMCb Cmoco6oM npo6GyBaTH TOMY
JMX0Bi 3apaauTH. Lle nae noBaxHy MiACTaBy MOGOKBATHUCH,
o6 Haw Hapia Ha pifHHUX 3eMJsIX He BUPOJHUBCH i He 3a-
TpaTHB THUX TapHUX TNPHKMeT i 3ai6HOCTeil, K Tex ycix
ckap6iB KyJabTypH, siki BiH 30epiraB J1OBri cToniTTs i ne-
penaBaB 3 TMOKOJIHHSI B TOKOJIiHHS.

CEJIO NYTATHHLUI 1 HOI'0O KOMITET ¥ POYECTEPI
|

He 6yno 6u Komitery cena IyraTuneup B Pouec-
Tepi, AKOM He ixaau moau 3 cena [lytsatuxeub, PoraTim-
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CbKOro moBiTy, 3a Mope A0 AMepukH, a B OGiJblIOCTi 10
micta Pouectep, H.M.

B 1902 poui npuixas nepuuuii emirpant 3 cena [ly-
TaTHHeub — [puHbko [lakyna. BiH nepuwmii nepekuHys
mict Mmix TlyTaTuHusmu Ta Pouectepom, nouepe3 sikuit
noyaaM mnepexoauTH GaraTto iHWKX MelwkaHuis ITyTaTu-
Helb, a 1o camoro Pouectepy npu6yno ax 320 oci6. He
6yno xatn B ceni, 100 3 Hei He BHIXaB 3a MOpe OJHH.
a To H ABa ujeHH poauHM. BicTi mpuxoauau po cena, wo
3a MOpeM MOXHa LOpoOHMTHUCS rpolla, XOu Mpaus Ta XKHT-
TS AyXe iHaKlle SIK TaMOLWIHE B Celii.

IMokuaanu YoOMOBIKM IKiHOK, CHHH OaTbKa-MaTip,
AOYKH MM y CBIiT 32 Mope 3a kpauwoio ponew. Oxnaue
yciM cBiTHA ickpa Haaii Ha nMoBOpoT A0 pigHux IyTaTH-
Helupb, W6 3a 3apo6ieHi rpowi AOKYNHTH 3eMJHLi, noly-
AYBaTH XaTy Ta rocnoiapcbki GyauHku. Yci ixami Ha pik
— ABa, — TPH, HIXTO He AYMaB 3aJMILIATUCS B YYXHHI,
MOBNSB, U0 MOMpALioe, 3apoOUTb Ipolli i MoBepHETbLCH Yy
CnaBi y pilHe ceso, w06 CaMOMYy 3aXHUTH B 10CTAaTKax Ta
me i AiTAM JUIUMTH CMALILHUHY.

Lo 3a Gatir 6yB, WO FHaB Hall HAPOJ y UYXKHHY?
Ceno, MOB BiHOK oOrmJleTeHe JLOBKPYrM YOPHO3€MOM, L0
OKOM TPYAHO JOTJSIHYyTH #oro rpaHuub. 3emas 4YOpHa,
Macka, poauTb XxJi6 i BCIYMHY. BUrOLOBYye Xynoby, a Ti My-
pawKy — JIIOIM, L0 MOPNAIOThCA B 3eMJMLI i BUPOULYIOTb
aapu Boxi, — BoHM 6inyl0Tb Ta WyKalTb mpaui Ta 3a-
pobiTKiB aX IcH 1ajieKo 3a MOpPSIMH.

Tak, semauui 6yno 6araro, ajse BoHa Oyna nopine-
Ha HeCmpaBejJIMBO; TNOJIOBUHA IPYHTIiB Hajiexana 1o ce-
JSH, a apyra nojosuHa po nignua Tpycesuua. Byno Tinb-
KM KinbKoX rocmopapis, wo maad no 10 mopriB noas, a
pewiTa — TO TilLKM MO Kilbka Mopris. bymno B ceni 0a-
rato 6igakiB, fKi mo3a XaTol i MajeHbKHM TOpOAOM He
nocigaau Hisgkoro noas. lle € Toit 6Gatir, uo ruas 3a Mo-
pe lWyKaTH Kpauoi HOJi.

B iHwmx cenax, xe Bxe He Oyno ¢inbBapkiB, TO
Tam moau 6yJau 3aMOXHiwi, 60 Manu Gilblue 3eMauli, siKa
MOrja BHXHBHUTH iX Ta ixHio poauHy. He pa3 i He aBa
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CensiHM 3aAyMYBaJMCSi Ta AMCKYTYyBaJu, AK Lle TaK CTa-
JOCSl, WO OAMH YOJOBiK MNpPUAIIOB A0 TMOCiAaHHA TaKoi
CKi/IbKOCTH 3€MJli, KOJM MiCLeBi XuTedi Gyau rosogHi Ha
3eMJI0 i He MOrJM ii LOKynuTHCA?

Jpyroio Ge3nocepeiHOI0 NPHUYMHOWO, LLO MOLITOBX-
Hyaa moaei i3 cena IlyTaTHHeub, Lle BOrOHb, KMt Maiixe
NOJIOBHHY CeJsla 3MOMeJUB, Lie CTaJoCd y TOMY CaMOMYy po-
ui, kom nepuwmit I'punbko Ilakysna BuixaB 10 AMepHKH.
KaxyTb Jmogn, wmwo BOroHb MiAJIOXKWIM LMraHHu, $Ki mo-
CBapuJMucsl, M iX HaBiTb MoGUTO B OAHIN xaTi, i B Tilixe
XaTi no niBHOYi BMOYX BOrOHb, SIKMii MOLIMPUBCS Ha MiB
cena. PatyHkoBa akuis 6yna maiixe HeMoxJuBa, 60 10
Toro wajnina 6yps, Tak, wo ceno BepOuniBui, sike opuH
KinomeTtep BigaaneHe Big [TyTsiTHHeub, Mycio 6yTH Ha mo-
roTieji, w06 BiTep He 3aHIC BOrHIO Ha XHi rocnoaapcTBa.
Mo moxapi ceno Gyso pyxme npuburte, 6o acekypauii maii-
e HIXTO He Mas i 3apoOuTu GyJo Hikyau, wo6 Biabyay-
Batuca. Lle Toii apyruii 6atir, 110 CBUCTaB Hajl CMHUHAMH
CeJIIH i NPUMYCHB OMYCKaTH PifHi HMBH, 3rapHila i poLUHY
Ta BeJiB HTH y HeBiLlOMy CTOPOHY LIYKaTH 3apoG6iTKy, 1100
BiA0yiyBaTH 3rapuiia Ta MNOMIMWUTH 1010 Co6i i CBOIM
RiTSM.

A gk xuno Hawe cesno B3arani? Bxe B 1904 poui
BiANOPYYHUKH ciabcbkoi  opranisaulii ‘Ciabcbkuit Tocno-
Jap» HaBilyBaquCsl 10 HAWOro cesa Ta BUMAM Jonelt npo
Kpawy o06pi6Ky 3emJi, Mpo MNOrHoi, Mpo NJIOAO03MIH i Le
NpHHOCHIO ceasitHaMm Oinblunil ypoxail, ik e GyBajo me-
peawe. Bix poanuiB MM uyBanu, nio mnepeiue ynpa.JsiIH
TibKH TOJIOBHHY TpYHTiB, a jApyra Jullanacsi BigMmouyuBa-
TH 4K iHaKwe camiifi HarHowoBatuca. Hacaizkom Toro ro-
Joja OyB 4acTHM roCTeM B XaTi, a IOJOBHO Ha BeCHy, Ha
nepeiHiBKy. A Tenep CTani JLOPaiHUKM CeJla, arpOHOMH,
BUMJM Jiojeit MoxepHOi o6GpiOku 3emai. Takum ogHUM i3
Biaomux B PoraTuHCikiM moBiTi arpoHomom, Gys mnok. JI.
ManaxoBcekuit. B caig 3a TMM novanu moau opraizyBaTtH
KpaMHULIO-CKJen, o6 noyepes Hei MOXHa Gyn0 KynuTH
leweBue TOBApP, B KPAMHHLI JaTH 3apoGiTOK CBOMY Mi-
CLEBOMY CeNSIHUHOBi, a JMOXiX, SIKMil JMILMBCH, po3AiMo-
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BaTH MOMiX 4JeHiB KpamHuui. Joci ue 6y/J0 BCe B HYKHX
pyKax, a ceJlo He MaJio 3 TOro HislKOi KOPHUCTH.

Hanemwmm noctynom Bnepes G6yJa MOJNOYApHS, Ky
no6yaysaB noBiToBuil ypsin. Pa3, wo y Tiii MosovapHi 6y-
JIH 3aTPyAHEHi MiCLeBi CelsiHH, a Apyre, WO MeBHA CKiflb-
KiCTb rpowia niuaa B CeJo, yCi JAOCTaBLi MOJOKAa MaJu
NoCTifHMI A0Xix 3a CMeTaHKy, 60 miCHe MOJIOKO 1icTaBanu
3 NMOBOPOTOM AJsi CBOro yXuTKy. CMeTaHKy nepepa6iasiiu
Ha Mac/o, fike y CBOIO Yepry pO3NpoAiYyBaJHM NO BeJUKUX
MicTax.

Beaig 3a oaHMM KpOKOM MOCTyny Brnepej NpHiALIOB
Apyruii. bpak rpowa i TpyaHiCTb Horo mo3uuuTH B GaH-
Ky NPUMYCHJIM CeJo 3aJOXHTH Kacy MO3UYKOBY, TaK 3Ba-
Hi Paiidaiizenky. INepwmmu useHamH-oCHOBaTensIMH OyJu
Hukona Yepesatuii, IBan I'natkie Ta Credan Boask. Ka-
ca Mana CAYXHWTH SIK HeraiiHa momiu y nortpeG6i B vaci oi-
HaHCOBOi CKpYyTH.

B 1912 poui, 3a napoxa o. M. Knoasiucekoro, npu-
CTYMHIO Ceso 10 6y1103u HoBOI uepkBH. JloTenepiliHsa uep-
kBa Oyna Lyxe crapa i ManeHbKa Tak, WO He mnomiuiana
aHi nonoBuHM Jojel. Tsarap 6y10BH LePKBH PO3/NOXKEHO Ha
MELUKAHUiB CeJa BilLMOBiIHO A0 Ma€cTKy KOXHOTO rocno-
naps. llBa poxkn TpeBana 6ynoBa LEepKBHM i nepej CaMolo
nepuow CBiTOBOI BiliHOIO Ti 3aKkiHYeHO, BOHA CTOiTb B
[MyTaTHHUSAX 10 HUHI.

IMiguac mepwoi cBiTOBOI BifiHM ceno reidu- npu-
MepJsio, 60 BCiX MyXuMH 3a6paHo y BifiCbKO, TaK IO XKiH-
KM MYCiJIM caMi BUKOHYBATH YCi TsXKi po6OTH, SIK KOCHTH,
MoJioTuTH un opatu. [lo BifiHi noBoai B ceno 3auana 3a-
roiyBaTH HoBa inesi, koonepauis. B 1922 poui 3acHysanu
neplly CMOXWBYY KOOMEepaTuBy 3 OOMEXEHOW MOPYKO
nia HasBowo <«ExHicTby. [lepi ocHoBaTesNi KoomepaTHBH:
Oyn0 ix 35 4YOJOBiKiB, SKi 3/MI0XKHAM YLiAH, KOXHHUHA TO
9.000 mapok MNOJIbCBKMX, HAa OKO LYXXe Beauka uudpa, ane
TOAI TPOWi HE MATU BAPTOCTH i e 6yJN0 CTiNbKH, WO OLUH
noasp. KoomepatuBa mnoBosi po3pocTanacs, ieHH HOBi
npubyBajM, TakK, L0 OCTAHHbO KOOMepaTHBA BXe Hapaxo-
ByBana 230 useHiB Ha 2000 nyw HaceneHHs B cesi. MaeTok
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BaJAMB Yy4eHb POraTHHCbKOi rimuasii n. Ocrtan KianmkoBuuy,
wo XuB y PoraTuHi i KoXHuit pa3 ceno uu nak Ynranbhs
Mycina #oro ¢ipoio npuBe3tu i BiaBeaTu 1o PoratuHa Ta
e A 3aniaTHTH 5 3J0THX 3a OfHy npoOy. Xop Hauoro
cena Ilytatuneup maB 106py caaBy B noiTi, 60 He 6yJ0
Maiixe HisIKoi akajemii yM iHWOro HaLiOHANBHOTQ CBSTA,
ae Ou Haworo xopy He 3anpocuau. ByBano Hepas Tak, o
Ha OJHY HeliMmo XOop MyCiB O6CNyXHUTH ABa CBATA B ABOX
pi3HMX cenax, TaK, W0 XopucTH Beptanu B IlyTaTHHUi mi-
3HO BHOYi, Ha Te, W00 Ha APYruil 1eHp PaHKOM ATH 10 CBO-
€i rocnoaapcbkoi po6oTH. Ilicas Toro, sk aupureHT Kianmm-
KOBHY mnepeHiccsi 10 JIbBoBa, 106 TaM KiHUMTH CBOi CTy-
Lii, To aupHUreHTypy nepe6paB Ppanko JliogkeBuu.

CnaBa IlyTaTHHCbKOrO XOpy 3HOBY 3abaucia Ha
OBHJi, KOJM MapoXoM ceJia cTaB 0. TapHOBCbKHil, sKuii 6yB
3HAMEHWTHM AupUreHToM. BiH 10BiB 10 TOrO, 1O XOp CTaB
A0 3MaraHHs 3a NepuleHCTBO CilbCbKMX XOpiB, sIke Bil-
6yBanocs B CtanucaaBoBi i 3100yB mnepuie Micue, a B 3Ma-
raHHi 3a nepleHcTBO Ha Winy [amuuuHy, sike Bix6GyBasnocs
y JIbBoBi B Beamkomy Teartpi, 3106yB Haw Xop BOCbMe
Micue.

PoGora B cesi Kunmijia, KHHXKM H 4acOMUCH MWLM
He Tinbku 10 YuranbHi, ane i po mooauHokux ceadH. Cra-
pu#i 6yanHok YurtanbHi «IIpocBiTH» nokasaBcs Ayxe 3a-
ManuMm. ToMy ceso piwmao noGyayBaTH HOBHH OyIHHOK
3 BeJMKMMHM 3aJMHM Ta iHIUMMH JOAATKOBHMH KiMHaTaMH,
o6 piBHOYACHO MoOrJo BiaGyBaTHCSl KijlbKa iMmpe3 Hapas
i Wo6 oxHI APYrMM He MepellKoiXKyBajHu. SIK JpamaTHUHHi
rypTOK BHFOTOBMB SIKyChb BHCTaBy, TO MYCiaM ii KifbKa pa-
3iB MOBTOPATH, W06 MOrJM YCi MelUKaHLi cena Ty BHCTaB-
Ky BiABilaTH.

Hawe ceno Tex mig orasaoM ¢i3M4HOI KyJAbTypH
Ta CMPaBHOCTH He BiACTaBaJO Bil iHIUMX Cil 4M Bil MicCT.
Bxe B 1904 poui 3acHOBaHO TOBapuCTBO pyxaHkoBe «Co-
Kif», SIKOrO OCHOBHMKOM Ta jayueio 6yB npo¢. IBan Bo-
Gepcokuit. 3aBaaHHaM «CokoniB» 6yJo miekaTH Kpacy Ti-
Jia, NpY MOMOYi Pi3HUX PYXaHKOBUX Ta PUTMIYHHUX BMpaB.
ToB. «Cokin» OKpiM TOro BMpaBJASNOCS B TalleHHi Moxa-
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cebe 3a/nsiKaTH YM 371aMaTH, a TBEpLOI0 X000 MpsSMyBa-
a1 cami, 6e3 nomoui aepxaBu, Brepej.

Be3 nomoui aepxasu, TO mpaBpa, — aje NpH BH-
AaTHifi momoui cBoix 6paTiB i cecTtep Ta GaTbkiB B AMme-
puui. Slkpas Ti, Wo iX He3aBMIHA LOAS roHWIA 3-Mif piA-
HHX CTpiX y CBiT 3a Mope, CBOIMM MOXepTBaMM Ha 3a-
rajbHO HauioHanbHi i KyJbTYpHi cnpaBH, CBOIMH rpouie-
BUMM TNOCWJIKAMHM CBOiM HaHGJWIUMM, BOHM, — Ti THaHi,
NiAHECAN KyJabTypy i 106po6yT cena IMyTsaTuHeus.

II

Slka x jpoast cTpivana KOXHOrO HOBOMPHGYJOro Ha
Oepern Amepuku? lle Gyna pyxe pU3NUKOBHA i MOBHA MnoO-
cBsTH nopopox. KoxHoro emirpaHTa nepeBo3uiu Ha oOCT-
pis Eanic, mwo B HapoaHiit MoBi MaB Ha3By kacarapia, i
TaM KOXHHMH nigasraB pyxe CTpOriii Jikapcbkiil KOMICIi.
SIK y KOrocb CTBepIKEHO SIKYCb Hepyry, TO Horo Hasan
BixBo3uan B EBpony, He IuBAsiuMcb Ha Ty (iHAHCOBY py-
iHy, sika Takoro noBopoTus uekana. bo x maiixe koxHuit
3 HUX NO3MYMB cOG6i rpowi Ha KYNHO KOpaGenbHOi KapTH,
nifx 3acTaB CBOro MAaeTKy, 3 TOYHO O3HAYEHHM PpeYHHLEM
Bignaui rpoweit. I sxe x Gyno GeamexkHe rope Ta pos3nay
TaKoro MOBOPOTLS, KWl TiNbKM Mir mo6ayuTH Ty oGiug-
HY 3eMJMIII0 3 MOKJagy Kopa6s, a SIKOMy A0AS He Cyauna
BCTYNMUTH Ha BiflbHY 3€MJIO.

Ti, AA8 AKMX 10JAs i Jikapcbka komicis 6yna na-
CKaBa, npsiMmyBasu caigom 3a nepumm po Pouectepy. Hi-
XTO 3 HHX He IYMaB 3aKOPiHHTHCSl Ha cTano B Amepuui.
OxHi noBle, a apyri CKopille 3apo6GMBLIM TpoXa AOJAPiB,
Bepranuch aomiB. Opnaue Ti, sikWM poGoTa abo noOpe
Be3na a6o 3HOBY 3/e Be3Ja i fiki XOTinM we AOBLIMIA yac
nonpaioBaTH, o6 Giabuie rpoua 3apo6UTH, MoYaau Po3-
LYMYBAaTH Haj CBOEK HE3aBUIHOI J0Jel0 Ha 4YyXHHi, 0e3
3HaHHS MOBH, cepej 4yxoro Mops. Bpak uepkBu Ta pia-
HOT MOBM, 3aCTaHOBMB iX 30PraHi3yBaTHCi B llePKOBHe
6paTcTBO.

I Tak nocrae BparctBo CB. Mocadara, 3acHOBaHe
16 moabmn B 1908 p. 3 TlyTATHHCbKMX iMirpaHTiB Oyau:
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JIIoAH MUIBHO CXOAMIHKCS y CBOiX 6paTCTBax Ta Tam
3HAXOJMJM PO3Bary Mo LiMOAeHHil TaxKilt mpaui y ¢abpu-
Kax. 3rogom 6GpaTcTBa paspoc/ucsi Y UJEHCTBi, a pa3oMm 3
THM i MaTepisJibHO, TaK, WO HHUHiwHe TOBapUCTBO «YKpa-
incbkuit HapoaHnii JiM» — e HacTYNHUK 1aBHLOro Opar-
crBa. Huni T-so YHIiM ue Haii6araTiia ykpaiHCbKa KyJb-
TypHa ycTaHoBa Ha TepeHi Pouectepy, sika y CBOiX uneHax
Mae HalGinble Yuca0 NYTATHHCbKUX iMirpaHTiB. Huni T-Bo
YH/Iim napaxoBye 58 uijeHiB, siki Hapoauaucb B IlyTAaTHH-
UsiX, a KOJM AOAATH A0 TOro iXHix AiTell i BHYKiB fIKi €
Janbwie uieHamd T-Ba YHJ, To noBepx COTHi u/eHiB ue ny-
TATUHCbKI npuweani. Huni ToBapucTBo YHIim okpim po-
3Bar B ¢opmi BucTas, 3abaB, (ecTHHIB, yaiise ponomory
CBOIM uJjleHaM SIKLIO € XBOpi, ponomarae (iHaHCOBO 3anu-
IIeHit POAMHI MO XBOpiM, SIKLIO iXHSI MAETKOBa CTOPOHA
uboro Bumarae. B Mipy noTpe6u pomomarae Tex CTapLIUM
yjleHaM, SiKi BKe € Ha MNeHCii.

B TenepiwHiit yac Ha TepeHi PouecTepy € e gkux

130 oci6 3 IlyTsiTHeub, pa3om crtapoi i HOBoi imirpauir.
Byno ix kyau Ginbuwe, ane 6arato nosepHyJjocb 10 IlyTs-
THHelb, 3apoOMBIWIM Tpoxa rpouwa. barato nmyTsTHHeLbKHX
iMirpaHTiB oCTanM BXe HaBiKH aMePUKAHCbKMMH IpoMajs-
HaMM, NOCeJMUBLIMCS HA MOCTIAHO HAa pOYeCTEePChbKUX LBHH-
Tapsx. Takux jpoci Bxke HapaxoByloTb 154 oci6, 60 peectp
nomepuux 3anouarkysas Hukona LlBeup, i ueit peectp npo-
JLOBXYETBCS MWIbHO AaJblle.
’ 3a npuizaoM 10 AMEpPHKHM HOBUX iMirpaHTiB, 3auaju
3a HMMHM TIPUXOAMTH JMCTH Bil Hai6auwux-pigHux. B Ju-
CTax NuUCasnocs BCSKe Mpo Te, WO LIETbCS B pinHomy cedi,
B xaTi, B NOBiTpi, Hy, , OYCBMIHO, NMPHUragKa, <«NPUCHAAIl
rpowi Ha CnjaTy ALOBry 3a KopalGeabHy kapty». [lucanm,
uo Tpeba rpoiueil Ha KynHo 36iXks Mg 3aciB, HA KyMHO
KOpPOBHM WO 3rHHYJA, TPanisieTbCd AOKYMHTH B MEXY Ky-
COK 3CMJi, Ha JOKTOpA, Ha JiKH, Ha BeCiId AOuYlli i TH-
Csiyi iHWKX moTped, SKi YEKalOTb HA TOro 3eJeHOro H0Jsi-
pa. KoxHhuit, xTo aicraB Jucrta 3 oMy cniBuyBaB B Tiil
norpedi rpowa i B cyGoTy HiC Ha nowTy uu A0 OGaHky,
abM nepekasaTH siKyCb CyMy rpouieii 1o AOMY.
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A TyT npuiiwna BeaMka CBiTOBa BiilHa, TaM Hapoa
TepniB, 60 MO HAWMX 3eMJAX TOJOYMIM KyJi i KiHCbKi KO-
nuTa pigve nose. He 6yno cena, mwo6 He 3a3Hajo Ha CBOIX
nieyax BCix cTpaxiTb BiftHH. OfHMX Burausau 3 ceaa, 69
Tam MaB BiaGyBaTHcsi ppoHTOBHIl Giil, a Apyrux Gilt 3acka-
KyBaB B ceJyi. OfHi i Apyri norepninu, 60 xaTH i rocnoaap-
ChKi OYIMHKH, SIK He MOropiid BiX KyJab, TO iX MONajiuio
BilicbKO, Xy100y siKy BCMiju 3a6paTh 3 co60I0 MOAOPO3i Biid-
CbKO 3arap6yBaJo, KOpoB Gpajii Ha 3api3, a KoHeil Ha TArJ0
10 BO3iB i kaHoH. B jeaxkux cenax, To JeiBo onHa-iBi xa-
TH 3a/MMWIKUJNCS Mix 1aXOM, a B 6araThoX i TOro He JHILHWJIH,
Jlioau THHSAKMCS MO iHIUMX MOBiTax, AaJblIMX BiL ¢GPOHTO-
BOi MOJIOCH, HIXTO HUMHM He OMNiKyBaBCSsl, HiIKMX LOMOMOro-
BHX KOMITeTiB, AJI HAWOro Hapoay, ToLi He 3Hamu. Kox-.
HUii caM, SiK 3HaB i yMiB, WyKaB co6i NPUCTAHOBUILA y APY-
roro cessiHMHa, XouGM 3a MHMCKy Oopuly i Aax Haj rono-
BOW, NpallOBaB 3 POJMHOI0 LiHA NeHb.

Ceno TyTaTuHUi Jexano Ha wsiXy (POHTOBOI Ji-
Hii i fioro noas Gyna Tew HesaBuiHa. B 1915 poui mMocka-
Ji, BiacTynawouu 3 [anvMuyvHM, HUILMAM B cesi BCe, WO MO-
nano nix pyku. Llle ceno He BCmiNo 06YMCTUTH CBOI 3aro-
poau Bix pyiHM, Kk apyra BifiHa B 1918 poui, BiiiHa ykpa-
THCbKO-MoJIbCbKA NoyaJsacs.

Ilin HenpaBAMMHB 3aMiTOM, LIO 3i cena O6CTPiMOBaJH
noJbCbke BiHCBKO, KOMaHJAa MOJbCHLKOI apMmii BHCJana Kap-
Hy eKCMejHLil0 B Celo. YCiX MyXUYHMH BKJIOYHO 3 AiTBaKaMH
BMBeNM no3a ceno i Tam ixX mig OoGCTPIMOM TpUMalM Tak
JLOBro, JOKH BOSIKM B CeJli He Harpa6yBaiu Ta He MOHULLMJH
yCbOro, w0 Hejajocs 3abpaTH, a Ha OCTATOK MiANaJuUJH
wo aecaty xaty. I Tak 3HoBy ceno IlyTsaTuHui noropino.
Ho HuHi we xuByTb B PouecTepi CBinku TOro raHeGHOro
BUMHKY MOJIbCBKOrO BiiiCbKa.

I sHoBy nauByTHL AuCcTH B Amepuky, B Pouecrep: «no-
maraiiTe HaMm, He jnaHTe 3arubatu». B 1923 poui nocrae
KomiTeT A/t nomoui cenoBi INyTaTuHui. INepwmumn ypsauu-
KaMH Uporo komiteTy 6yau: Bacuiab Jlyunums, Bacuas Kos-
TyH i Bacuab CkpobGau. Inest 36ipHOi momoui Ajsi 3araib-
Hoi wini Gyna He HOBA, a/le SK KOXHi MOYATKH € TPYAHi,
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$417.00 BHCc/NaHO 3 MpU3HAYEHHAM Ha HampaBy OyAuHKY Yu-
tajbHi [1pocBiTH, a pewiTy, WO O0CTaN0 PO3AIIMIN MiX THX,
siKi xBopi i Ge3nomiuHi: 618 possipiB npusHauyeHo Ha Oyao-
By iKOHOCTacy 10 UepKBH, sKa 3 MPUYHHW BOEHHUX Aill He
Oysa BUKiHYeHa, 32 95 A0ASpiB 3aKYIJIEHO YXHBAHOrO OMiH-
HSl i BMCJAHO B CeJlo AJS1 TUX, fIKi HaiiGinblue moTepninu y
yac Bifinn. g ocTaHHg ponomora OXiHHSIM Majia HermpHeM-
Huii Bigronoc B Amepuui, 60 NpuUxoAuaM JUCTH 3i cena 3
HapikaHHsIM, Wo OyJno 6araTo xaJiB i He3a40BOJIeHb i3 TO-
ro po3nojfily Ha Micui.

Octano B xaci 280 moaspie i Komiter Tpumas iXx,
uo6 MaTH B MOroTiBli AKOM 3aliluna sfiKacb Harja moTpe-
0a ponomoru TlyTATHHUAM.

A Tum yacom Ha AMepHKy Hailla YopHa XMapa He-
L0CTaTKiB — jpenpecid. YoTHpboX KOMMIIHIX MeLIKaHLiB
[MyTaTHHLIB, WO B Aenpecil Oyau 3HAAWAUCS y TSKKHUX Ma-
TepigNbHMX 06CTaBUHaX, no3uuuan B Komiteri ounx peiurty
280 ponsipiB, IKMX HiKoJM He Bippanu, 6o momepaun. OTox
Komiter npoicHyBaB 8 niT, 6o B 1931 p. nmepepBaB CBOK
LiSIBHICTb.

Ionmue nomaerbcsi CIAC XKEPTBOJABUIB nepumoro
Komirery cena INMyraTuHui:

I Jlyunwwmn Bacuab 18.75 15 LlBeww Hukona 8.50
2 Ckpobau Bacuap 16.00 16 Kyumiit Cemen 8.50
3 Ksacuuuga Mocud 15.00 17 Yopuuubkuit lnis  8.50
4 Kostyn Bacuab 13.00 18 Jlyuuwun Hukona 7.75
5 Kiciab IBan 11.00 19 binoyc Iletpo 7.00
6. Boask Muxaitno 10.50 20 llynak BoiiTuk 7.00
7 Tanuwnn Hukona 10.00 21 CkpoGau Bacuab  7.00
8 Kyumiit AHTiH 10.00 22 Kosoa IBan 6.50
9 BoiiuixoBchkuii Auxo 23 3asub IMetpo 6.00

— 10.00 24 Typuun Ouydpeii 6.00
10 Kyumiit Taspuno 10.00 25 Baarwuii Iasao 6.00

11 Kyumiit TMasno 10.00 26 Conka [Hdauuio 6.00
12 Oxpenka Angpiii  9.25 27 Tanyra Kartepuna 6.00
13 Masypuk Mupon  9.00 28 Biscauuk Kaemko 6.00
14 Kyumiit Teogop  9.00 29 Tanyra Mukura 6.00
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30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51

52
33
54
- 95
56
57
38
59
60
61
62
63
64
65

KoBTyn fuko 6.00
KBacuuus Bacuab  6.00
Ilypror Hukona 5.50
Kicinb Bacuab 5.50
IMaxkynaa Bacuab 5.25

BopoGeun Karepuna 5.00
Hopodeit Onekca 5.00
Aunppycis IBan 5.00
IMacnak Onydpeit 5.00
Wlyprot IBan 5.00

Kos6a Bacuib 5.00
Manynmme Bacuab 5.00
Binac Jdocbka 5.00
loiticak Credan 5.00
Kicine Knemko 5.00

AuppiitoBckuit IBan 5.00
Bitkosckuit Kapoab 5.00
Kyumiit Credan 5.00

Hdy6uk Muxaitno  5.00
Hopodeii Isan 5.00
I1IBew, IBau 5.00
BoiinixoBckuit Bacuib
— 5.00

Hopodeii I'punubko 5.00
Yupsouak Teozop 5.00
Masnosiy Bacuab  5.00
Kpux Bacuiab 5.00
AnTowkip Muxaitno 5.00
Kpuk IBan 5.00
[Makyna Muxaitno 4.00

Wypror Hpko 4.00
LIBew, Tumxo 4.00
Jlyouk Anapyx 4.00
KBachuus Autin  4.0Q
Kyumiit I'puabko  4.00
Ckpo6au Bacuar  4.00

MapuinkoBckuit IMUTpO

66 'apacumuyk Hukona 3.50

— 3.75
67 bapan I'punbKO 3.25
68 denopuuind Jocbka 3.00
69 Kyumiii IBan 3.00
70 binawesckuit Muxaiino

— 3.00
71 Tanyra IBaH 3.00
72 Pyauit Muxaino  3.00
73 KosTyn IleTpo 3.00
74 Cepnaga Teomop 3.00
75 Csepupa Muxaiino 2.50
76 JloToukuit Muxaiino 2.50
77 AuppieBcka AnHa 2.00
78 AnppieBckuit fAxum 2.00
79 binac Inisa 2.00
80 €iina Mapis 2.00
81 Boasik Hwukona 2.00
82 Makcumuis Bacuabs 2.00
83 3amuukmit Hukona 2.00
84 Ilseu, Auko 2.00
85 Kpuk IleTpo 2.00
86 llIBeny Mapis 2.00
87 bimmuka Mapis 2.00
88 €iina Jocbka 2.00
89 TI'puuis Karepuna 2.00
90 Kos6a Kocbu 2.00
91 Kosba IsaH 2.00
92 XoasiBa JImuTpo 2.00
93 Kyumiit Hukona 2.00
94 Crpinen Hukona  2.00
95 LlBew IBan 2.00
96 Yuasaun Jocbka 2.00
97 Humkap Onydpiit  2.00
98 Jlexkuit AHLpyxX 2.00
99 Hopodeit Teopop 2.00
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Ane B 1933 poui Hacnina BiCTKa i NMPOXaHHA 3 cena
MyTaTuHeus, wo npuctynawTb a0 GyroBd Yuranshi Ilpo-
CBiTH i 3BepTalOTbcsi A0 OyBMX MelwkaHuiB cena IyTs-
THHeUb TPHIATH TM 3 LOMOMOrOI0 y TOMYy BeJMKOMY 3aua-
TOMy JiJi.

3HoBY opHocenbuanu IlyTATHHEUb 3aBOPYLIMIHKCA,
cepue iX CuabHiWe 3a0Wa0, TOPAICTb iX po3nupana, Lo Ha-
we cesio GepeTbcs 40 GyL0BM BeJIMKOi MypoBaHOi UMTasbHi.
36o0pu KomiteTy ckaukaB Huxona LliBeup, axuit pyxe wun-
pOKO 3aoxouyBaB A0 36GipkM i nix6aibOpuB A0 BiAHOBJIEH-
Ha Tlyratuneubkoro Komitery.

3noxeHo ynpaBy HoBoro KomiteTy, Lo sikoro ysiiiwau:
Hukona LlIBeus, sik ronoBa, — Hukona Crtpineusp, cekperap,
— Hukona Kyumiit, kaciep. Komiter 3apa3 npuctynus a0
36ipku ¢oHAiB, aje THUM pa3oMm iioro mnpaus Gyna janexko
TPyAHilla SIK nonepeiHboro komitety. B Amepuui nanysa-
J0 6e3po6iTTa, nenpecis. Lo ue Take aenpecin? Lle roxi
OMMCATH OLHHM CJIOBOM TOMY, XTo TOrO He MEpeXUB Ha
BJACHIit WIKYpi BNpOAOBXK A0BrUX 5 pokiB. ¥ Toil yac moau
6y/m WwAacAuBi, KOMM 3HALIJIM MPALO XOY OAUH J€Hb B THX-
Hi i HIXTO He MUTaB CKilbKM 3apoGUTb, a roJoBHe G6y.JI0,
wo6 xou Mir HaicTuca. Banku 3amukaau cBoi 6iopa i oro-
JOlIyBaMH GaHKPYUTBO, JIOAW TPAaTHUAM CBOT OYLMHKH, §Ki
JOBri JiiTa CnjavyBajy, a KOJM He MOIJM jJajblle Crjayy-
BaTH CBOiX paT, TO OyAMHKH mnponagann. Jliogn i3auamn
«3aflleM»-KpajibKOMa 3a/i3HHUSAMH, TOBAPOBHUMHM BaroHaMH
B NMOWIYKYBaHHi 3a mpaueio.

I na Taky uopHy roavu npuiinocs Komirerosi npa-
LIIOBATH.

A nopa 6yna nyxe HecnpusiTauBa. Kpait ctosiB Hag
nponacTio 6iau, 6e3polGiTTa, Lyxe HHU3bKMX WiH 3a npauio.
Tomy i pinbhi nnoan He . Barato dapmepis nepeopio-
BaJIM CBOT NOJS PasoM 3 MJIOJAaMH Ha HHX, 6O HisiKk He oma-
yyBasocsl 36MpaTH MJIOAM Ta we Be3TH y Micto. OueBHIHO
Ha LbOMy 33aBHHMJIA TOLILIHSA Jep)KaBHa ajJMiHiCTpauisi, sika
He yMi&a 4M He XOTiJa y CBiil 4yac mepeBe3TH neBHi pedop-
MH CKOHOMIYHOrO MOPSAKY, W06 pATYBaTH Kpaii nepea Ka-
Tactpodoio.
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Toniwnuit ypsx 'yBepa O6yB ypsioM BEJIMKOro npo-
MHCJY, TO OYEBMIHO, WO TSXKKi KamiTadiCTH Ha Takiit aen-
pecii He TpaTW/M, a HaBMaKW, MOIJM 3aKyNnoBYBaTH BesM-
Ki o0lapy 3eMJi i KOMMJIEKCH AOMiB, IKUX BJACHUKM A piOHi
po6iTHUKH uu ¢apmepu He GyaM B CHJi HA Yac CMJIayyBaTH
6ixkyuux paTt KynHa.

[ Toni, y Takuit yac, npuiiluoB A0 BJIaAH MPE3UAEHT
Py3BesibT 3 pameHi gemokpaTuuHoi maptii. BiH 3apa3 Basi-
BCS [0 MOJIMUEHHS TOCMOLAPCbKOrO CTaHy B KpaiHi. Biu
3apsiauB 6araTto myGJiyHUX po6iT, XOU Ha OKO BOHM He LY-
xe To OyJIM KOHEeyHi, ale THM CncoO6oM BiH 1aB Mpauio Mijb-
floHaM pOGiTHHKIB, Pa30M 3 MpaLEIO TeX yXBajJ1B 3aKOH MpPO
ronomory 6e3po6iTHHM 44 To B Xapuax ud B rpowax. Jla/b-
we BiH 6yB iHiLIATOPOM HOBOro 3aKOHy MpO MNeHCiitHe o6e-
3MCYEHHSl HA CTAapiCTh, TaK, WO Le TeX NMPUYHHUIOCH A0
nigneceHHs 100poOyTy B KpaiHi.

LLi Bci couisinbHi i eKOHOMiYHi 3aKOHM He Mepexoiu-
au nerko. Tskkuit KanitTan 6yB npoTu Toro, 60 oMy 3 pyk
BiZ6MpaHO napeMHOro poOiTHMKA, sIkWil wie # OyB 3anmex-
HHMIt BiJ nmpHMmxu npauepnasus. IIpesnjaeHT BBiB 3akoHOMpO-
€KT, SIK HENMpHUMYCOBHii, ane sk Toil, W06 HUM 3060BS3aTH
npaueiaBUiB, W06 BOHM NO CBOiX (hiHAHCOBHUX MOKJIMBO-
CTSX MigHOCMAM mJiaTHIO pobitHukam. Lli miznmpuemcTBa,
KOTpi MilWM 3a TNOKJMKOM TNpe3uLeHTa, OAepKyBaiu mno-
YecHy rpamoTy 3a CRIiBMpaUio 3 ypsLOM B CNpaBi psTyBaH-
HSt KpaiHW nepeji rocrnojapcbkolo xartactpodot. Lli rpamo-
T OyJaH BUBiLlyBaHi y BaXXHHX MiCUSX B MiANPUEMCTBI UM
B CKJIenax, Tak, Wo nokynui 6auni, KoTpi ¢pabpuky niwm
Ha CmiBmpaiyo 3 ypsiioM, a KOTpi Hi; ToAi mokymui Goiiko-
TyBanu Ti TOBapi i Ti CKJenu, sIKi He XOTiM HiYMM mNpH-
UMHUTHCS 0O mifHeceHHs Amepuku 3 nponacth. Ilo micTax
Bia6yBaJMCs BequKi AeMOHCTpauii 3 Toro npusony. Lle ma-
J0 po6pi Hacaigku, 60 moBosi rocrnogapka AMepHKH MOM-
paBasjacs, MijHiCCS piBeHb XUTTA 3 AYXOBOi jaenpecii, ui-
HH Ha piJIbHUYI NMPOLYKTH MigHecJucs!, apmMepy MOIJH 3HO-
By 3aTpPyIHIOBATH YyXy poOouy CuIy i B HacaioKk TOro
6e3po6iTTs nagano, a A06po6yT MiKHOCHBCS.
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I Ha Taky kaTacTpody roauHy 3BepHyJMCS Hawi my-
TATHHeUbKi 6paTH o6 iM NOMOrTH y 6y10Bi HOBOT YnTasb-
Hi. Xou fik GyJI0O TPYAHO BHXHTH i mepeTpiBaTH TOH Aenpe-
ciitnuit yac, To BceTaku Haw KomiTeT mouaB 3HOBY MNpauio.
ByBasno Tpu-yoTHpH 36ipIIMKH XOAMJM Liijie MOMOoAyAHe i Be-
uip no xatax 3a 36ipkoio, a BCero, w0 MOrax AictatH, Oy-
Jo 3 RONsipH.

Jlioan paBanu Mo KijbKa LeHTiB, 60 Gisnblie He CTa-
TH ix 6yso, a He XOTiIM MyCTHTH 36ipliMKa Ge3 MoXepTBH
Ha BeJIMKY Uilb y cBoMy ceni. Bcetakn KomiTeT 3ymis 3iGpa-
TH 266 poasipiB i3 noxepTB, yJawToBaHO ABa 6ani, GeH-
KeT, BUCTaBy i Lie TeX mpuHecJo nopaTkoBux 313 ponspis,
1o pasoM MoxHa 6yno BucaaTH 10 cena 579.25 poadpis.
Cranocs Tak, wo B Kaci octaB Hepo6Gip 25 uentiB. OgHo-
ceabuanu B PouecTtepi Gyau ropii i3 cBoro nouuHy, o mo-
BaXXHOI0 CYMOIO, SIK Ha Ti TAXKi 4acH, npuyMHUIMCA 10 Oy-
AoBu Yuranbni IlpocBith B pigHomy ceni [NyTaTvHuax. —
Hisinbhicte KomiTery Gyna 3akiHueHa.

Moumue noaaerbess CITHC XKEPTBOJABUIB apyroro
Komitery cena IlyTaTnnenn:

— 9.00 23 Onydppuxk Hacts  3.00
loiicax Mapis 5.00 24 KostyH Iletpo 3.00
Kyumiit Hukona 5.00 25 binawescka Kartepuna
10 Crpiney, Hukona  5.00 — 3.00
11 Kiciab Teonop 5.00 27 Hopodeii IBan 3.00
12 Kiciab Bacuab 5.00 26 bysHoBcka Hacts 3.00
13 Maayyak Iletpo  5.00 28 Kicine Hukoaa 3.00
14 lilepenic PoGeptr 5.00 29 Inekan Karepuna 3.00
15 CeBiu Jxopax 5.00 30 Macuak Merpo 3.00
16 Boask Huxona 4.00 31 llBeu IBan 3.00

1 Bonyc Kasimup  20.00 17 Sniukuii IBan 4.00
2 IBen Huxona 15.00 18 YopHuubkuit Hukona 4.00
3 Isanuis Bacuap  12.00 19 Tonoska IBaH 4.00
4 Bineukuit Kapoab 11.00 20 Pyamii Muxaitno  3.50
5 Tnatkie Bacuab 10.00 21 BoiiuixoBckuit Bacuab
6 Kyumiii Cemen 10.00 — 3.50
7 Markosckuit Muxaitno 22 Boask Hukona 3.25
8
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32 Yupesartuit Bacuab 3.00 42 Oxpenka Jocbka 2.00
33 BopoGeu Karepuna 2.00 43 Jlyumwux Hukona 2.00
34 buryuxa Karepuna 2.00 44 Ilakyna Bacunb 2.00
35 bapan Kupnio 2.00 45 bapan Karepuna  2.00
36 Ckpo6au Bacunp  2.00 46 Kyumiit Mapis 2.00
37 CBepepa Teogop  2.00 47 Jdopodeit I'acbka 2.00
38 Hopodeit Hacta  2.00 48 [lonisuuit Bacuap 2.00
39 lonoBka Hukona  2.00 49 Jlyunwun IBan 2.00
40 T'apacumuyk Hukosna 2.00 50 I'natiB KocTtb 2.00
41 Konopsincbkuit IBan 2.00 51 Oniitnuk Jlyka 2.00

TumoOinblue, wo He3abapoM nouanacs Apyra CBiTOBa
BifiHa, B iIky AmepHKa 6yJa TexX BMiluaHa.

KopecnonaeHuis 3 kpaem ypBanacs. 2Kutrts B Ame-
puui HaGpaJso ayxe npucniweHoro xony: $habpuku, siki 10-
Ci mpaijoBajM Ha MHPHY NPOAYKLilO, MYCilM nepecTaBUTH-
CSl Ha BOEHHY; MYXUHH NOKJMKAHO A0 BiHCbKOBOI C/1yXO6H,
a XiHOLTBO MYCino iX 3acTynuTH npd (abpHuHMX BapcTa-
Tax. [Ipoaykuis nesikux xapuyeBux npeametiB 6yJa oOmexe-
Ha, TaK, WO MacJo, BOJOBe M'iCO, uM LyKop Gyau obme-
XeHi B Kynisai. Te came pnaBajocs BiluyTH B iHIWIMX Ai-
NAHKAX XHUTTA. AJle KOJM MOPIBHATH 3 HejpoCTauelo, 3 KO0
B TiM caMim uaci mycian 6opotucsi Mewkanui Esporu, —
TO XUTTA B AMmepuui 6yno BurigHe.

Oxnaue PysBeat OyB oOMexeHHil y CBOIX HOBHX, MO-
CTYNMOBHUX 3aKOHaX, a TO 4cpe3 pecnyO/aiKaHCbKY OMO3MLil0
i moyepe3 BOeHHe NiSIHHS.

Koau apyra cBiToBa BiilHa CKiHuMJIacs i MOBOJI MO-
yano xutTa B EBponi BigHoBmoBaTHCh, TO i A0 Pouectepy
novyaad HanJAuMBaTH JMCTH Bif pigHux 3 ceaa [lyTsiTHHeub.
Ix mepwoto npocsGoo Gyno Ao OfHOCenbYaH B PouecTepi:
— «[lomoxiTh Ham npua6GaTH LEPKOBHi PH3H i XOpYrBH,
00 CcTapi MOHULIMAKCH B Yaci BiiiHM, 4 HOBUX MH He MOXe-
MO KynuTH, 60 pa3 wo Hema Je, a MOApYyre, HemMa 3a WO

Lle 6yB HOBMii MOWTOBX A/ POYECTEPCbKMX ©IHO-
CeJibyaH, AKi CKJAMKaJAM CBOIX Jojgeil i Ha 36opax BiguuTanu
nucbmo Big LlepkoBHoro Komitety 3 IlytaTuHeub. 36opu
piwnan BigHoBUTH KoMiTeT 10 sikoro 6yan BuGpaHi: — Ba-
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3uuMKy [yTaTuHeubkoro Komitery, sika kowryBana 25 npo-
AspiB, BUacerHyBaHo 3 kacu 10 poasipiB Ha nam'atHuk T.
LlleBuenkoBi y BawuHrToHi, Tak, wo pasom 3 Kacu Bunja-
yeHo cyMmy $641.78, a octano B kaci 1,081.55 noaspis, siki
€ ynbokoBaHi B YkpaiHncokiit Kpeaurosiit Cninui B PouecTe-
pi Ha im's Komitety INyTtsaTuneus. powi MoxHa BHOpaTH
TibKH 32 MiAnNMCOM TpboX YypsaaHuKiB KomiteTy: rosoBu,
cekperaps i Kaciepa.

TyT TifbKM MOJAaM MaJie MOSICHEHHS W0 A0 Toi Mo-
BCPHEHOT MOCHJIKH, 3a Ky Tpefa Oyn0 3anaaTHTH LOAATKO-
Be MuTo B AMmepuui. locuaka BepHyJaacs, 60 maTepis Oyna
ranToBaHa Yy XpPeCTHKH, LbOro He Tepmnila KOMYHICTHUYHA
Bnaja i ToMy He BNyCTHJA.

Nonnmue nozaetbcs CITUC XKEPTBOJABUIB Tperoro
Komitery cena IlyraTHHenn:

1 Tepuc IaBao 50.00 18 Boiiuixosckuii Bacuab
2 IBanuiB Bacuabr  40.00 — 15.00
3 bounawescka Karepuna 19 Binnukuit Kapoab 15.00
— 35.00 20 dniuxwuit IBan 15.00
4 Kyumiit Bacunb 30.00 21 Kyumiit Hukona  15.00
5 Kyuuit IBan 30.00 22 T'ynbka Codis 12.00
6 Aramanbuyk Ouekca 23 denbkiBa Mapis 10.00
—30.00 24 T'epuc Hukona 10.00
7 l'opiwna Karepusa 30.00 25 I'natkis Bacuas  10.00
8 IMachak Ilerpo 25.00 26 IBaxiB Codis 10.00

9 nupxaab Ilapanbka

— 25.00
10 Kyumiit Auppiit  25.00
(Kanaga)
11 Cgepepa Bosnogumup
— 20.00
12 €#ina Muxaiino 20.00
13 Kicinb Kaemko 20.00

14 YepBonsik Cesepun 15.00

15 Kyumiii IBan 15.00
16 Jlexkuit Bacuab 15.00
17 llIBew IBau 15.00
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27 Meabuuk Katepusa 10.00

28 MarkoBckuit Muxaiino
— 10.00

29 MNanunwun Credan 10.00

30 Pa6incon Mapis 10.00
31 Pyamit Borpan 10.00
32 llIBeu Hukona 10.00
33 Crpiney Hukona 10.00
34 €iina Hukona 10.00
35 HOpkis Mapis 10.00
36 Kotyn Crena 10.00
37 KmmmuiB AnHa 10.00



38 KonoasiHcbkuit 1Bau

— 10.00
39 Minayp Codis 10.00
40 ®ypmanbuyk Auxa 10.00

41 Boask Muxaiisio 10.00
42 KoB6a Muxaiiio 10.00
43 Kyuiit Crena 10.00

44 Ksachuuus Jauuno 10.00
45 Oxpenka Ctedan 10.00
46 llseu Credan 10.00
47 Terposcka Katepuna

— 10.00
48 Tmota Ilerpo 10.00
49 Kicine Credan 10.00
50 Ckpo6au AnHa 7.50
51 MNnexkan Katepuna 5.00
52 Pomanie Codis 5.00
53 Typuun Mapis 5.00
54 Wyprotr Credan 5.00
55 Tpursak IMapanbka 5.00
56 Ounyopuk Hocbka 5.00
57 ToaoBka Hukona 5.00
58 3aauukuit Opko  5.00
59 Hopodeit 1Ban 5.00
60 Kpuk Iletrpo 5.00
61 Hdisuuuy Kartepuna 5.00
62 LlBewy, Bacuib 5.00
63 biryuka Karepuna 5.00
64 Jlyumwux Hukona 5.00
65 TloniBuuit Hukona 5.00
66 Makcumuis IBan 5.00
68 bamok Mapis 5.00
67 Jlyumwnx IBan 5.00

69 3asub Mapis 5.00

70 Crepeaa Karepuna 5.00
71 Ho6pogaiii Crena  5.00
72 Pyauit Tepepon  5.00
73 Yopuuubkuii Inbko  5.00

74 T'pankoBcka 3onbka 5.00

75 CHuank Muxaiino 5.00
76 Hdizuk Iletpo 5.00
77 Bapan IBan 5.00
78 T'natis Crena 5.00

79 T'epeda Karepuna 5.00
80 Kicinb Huxona 5.00
81 Kyuwuit AnHa 5.00
82 Maayuak Hocbka  5.00
83 Tlachak Iean 5.00
84 Tpuwnsik AHHa 5.00
85 Kopayubckuit IBan 5.00
86 IHopodeit Teomop 5.00
87 Jlotouka AHHa 5.00
88 TIlerposBcka Mapis 5.00

89 Bbarpak Bosaogumup 5.00
90 YopHuHbkuii Hukona 5.00

91 Hosak IBaHn 5.00
92 IBaHcoH Muxaisio 5.00
93 Jopodeii Hukona 5.00

94 Sniukuit Bonogumup 5.00

95 IBaHuiB IBaH 5.00
96 Tiukuit Muxaitno 5.00
97 Kos6a Bacuin 5.00
98 Hosak Iletpo 2.00
99 Llyprot Hukona  2.00
100 Hopodeii Harans 2.00
101 Tlyxke Jlosc 2.00

I tak ictopis Haworo Komitety cena IlytsaTunaub,
B MicTi PouecTepi Maja rapHy CTOPiHKY MXHTTS HaWHX
eMirpanTiB, ski B OiJbLIOCTi 3aJMIIMJINCS HA CTalo B AMme-
pvLi, — BOHM 3aKMHYJM AYMKY, W06 NOBepTaTH Mif pigHy
CTpiXy, TYT 3aKOpPiHMJMCS, TYT 3a/M0XWJM CBOi TIHi3aa, BH-
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BeAM POAMHY, BMBUWIM LiTed, aaau im ocBiTy i Ro6pe BH-
XOBaHHS, HaBYMAM AiTell yKpaiHCbKOi MOBH, a caMi i ixHi
LiTH He CTPaTWUAM cepus Ta MoGOBM 10 MpaAiliBCbKOi pia-
HOi 3eMJIMLLi TaM, reH JBajleko 32 MOpeM.

Hawi eMirpaHTH MWK i TBOPHIM KUTTA Ha KBOX
KOHTHHEHTAaX: OJHUM XHUTTAM ajas cebe i cBoix jaireli, a
APYTHM XHUTTAM IJS CBOIX PiIHMX, IKWX OCTaBMJIH Ha pili-
Hiit 3emni. Tucsaui f0AspiB XKepTBYBaNM HA Pi3Hi YKPaiHCbKi
HapoOJHi uM rocmojapcbki uM HaykoBi Wil TyT B AMepHiti
i Tam B PigHomy Kpaio, B nepuy uepry B pigHomy ceni ITy-
TaTuHusx. Jas camux TlyTATHHelb JMIOAM XKepPTBYBaAH Mo-
uyepe3 KomiteT B Pouectepi cymy 3,731.58 moasipis, 3 4oro
Ha nomiu po cesa miwno 2,369.59, a Ha no3uukax crTpaue-
HHX i B Kaci, we octano 1,361.99 ponsipie. Lle € BuUMOBHHIt
I0Ka3 XepPTBEHHOCTH HAllOro Hapoldy Ha TNOMiu pigHOMy
ONMKHBOMY.

Lupy noxsiky Tpe6a 3noxutn uieHam Komitety i
THM 306ipliMKaM, siki ayxe 6araTo uyacy MOCBATHAM 1JS
3i6paHHsa rpouei.

I xepTBojaBusM rpouueii i XepTBOAABUSM CBOro
RILHOrO 4acy, sIKi He XaJiJM Hi MOXepTB Hi TPYLy Hale-
KMTbCA MPU3HAHHA, a BOHM MalOTb MOpaJbHe BIOBOJIEHHS,
U0 XOY TPILIKM MPHUUYMHUINCA 1O TMiZHECEHHS OCBiTH i 106-
poOyTy y cBoloMy pigHomy ceni TlyTaTHHMSAX, 3 gKOro ix
LOJISt HEMHJIoCepiHA BUrHaJa y JaJiekKuit CBiT, a BCETaKH Ja-
1a iM MOXJMBICTb 3aXHMTH CMOKiiHUM BUFiIHMM Ta LWACIH-
RIM XKHUTTAM. TyT 3Haiwam cBow Apyry 6GaTbKiBLMHY AJst
Croix niTe#t, ane IyTaTHHeub He 3a0yJu.

Bacuab IBanuis

Pouecrep, 30 smctonaga 1963 p.

49



Onnoceavyann Iyrarnneus nomepwi B Pouectep H.H. i
innmx micrax 3JA. Ilpi3BHina »eHIHH MOJAIOTLCA TaK AK

BOHH IHCAJHCA 3 I0OMY.

1 AHapyciB IBan

2 Binnukuit fuko

3 Baaruii Iasno

4 BysaHoscka Mapis
5 binmnuka INlapaHbka
6 BysHoBcka llocbka
7 Bapan Kupuio

8 banara IlapaHbka

9 Bapau Huxona

10 BysHoBcka AnHa

11 BysiHoBckuit 'HaTko
12 bysnoscka Hacbug
13 Batpak HOuis

14 bapan IBan

15 Bonsik AHTIH

16 Biscanuk Kaemko
17 BoiiuixoBckuit fAuko
18 Boasix Hukona

19 Bossxk Marsiii
20 I'puumsa INapanbka
21 Tapacumuyk IBaH
22 T'natkis Bacuab
23 I'natkiB IBaH
24 T'natkiB 'puHbkO

25 T'apacumuyk Ounexca

26 T'apacumuyk Pycbxa
27 TonoBka IBan

28 Tepic Hukona

29 TanmwuH Hukona
30 Iaayra IBan

31 Tanyra Kartupuua
32 Iduuuc Iean

33 JsiunwumH AHHa

34 Hopodeii Huxona
35 Hopodeit Muxaiino
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36 Hdopodeii Bacuab
37 Hopodgeit Tletpo
38 Hopodeit IBan
39 €iina Isan

40 €iitna Hukona

41 3ammuxmii FOpko
42 3anuuka 3o0HbKa
43 IsaHuiB IBaH

44 Isanuis Katupuna
45 Kyumiit Hukona
46 Kicine Makcum
47 Kos6a [Jocbka
48 Kymuit Teopop
49 Kyuanis Teozop
50 Kyumiit Hukona
51 Kos6a IBan

52 Kicins fuko

53 Kos6a Bacuab
54 Ksacuuus Hukona
55 Kyumiii I'punbko
56 Kyumiit Katupuna
57 KoeTyH IBan

58 Kos6a Kocbub
59 Kyumiit Teonop
60 Kpuk IBan

61 Kos6a Hachus
62 Kicine Bacuab
63 Kyumii Teopop
64 Kos6a Katupuna
65 Kicinb KOcTuna
66 KosTtyn ITetpo
67 Kpuk IBan

68 Kyumiii Cemen
69 Kyumiit Bacuan
70 Kicine Tumko



71 Kpuk Bacumb

72 Kicine Knemko
73 Ksachnus Mapis
74 Ksacuuua Teomop
75 Kicine AHHa

76 Kyumiit Huxona
77 KosB6a Huxkona
78 Kos6a CredaHn
79 Jlexka Kartupuna
80 Jlexkuit Anppiit
81 Jloroukwuii IleTpo
82 Jlorouka Mapis
83 Jlyunwun Bacunb
84 Jlyunwun IBan
85 Jlexkwuit IBaH

86 Jlexkuit Marsii
87 Jlexkxa AHHa

88 MocopoBa Ilapanbka

89 MaxkcumuiB Bacuab
90 MarkoBckuii IBaH

91 MapuinkoBckuit ko

92 Makcumuis IBan
93 HapiBuuit IBaH

94 Hapisuuit Teonop
95 Okpenka AHHa

96 Oxpenka Jocbka

97 Oxkpenka Kartupuna

98 TMonisuuit Hukona
99 IMimowak Mocud
100 TINoniBuuit Tumko
101 TMaBaoBiu Hocbka
102 Mimowak Auna
103 Masmox Hauunno
104 INacHak IBaH

105 IlacHak Hukona
106 IMoaboBuit TUMKO
107 Manynwmxn Bacuab
108 TIaBnoBiu Bacuab

109 ManuvwmvH AHHa
110 MasnoBiy AHTiH
111 Pyna AHnna

112 Pynuit Imutpo
113 Pynanit IBan

114 Pyaa Katupuna
115 Cragnuk Tpokin
116 Ckpobau Bacuab
117 Ckpo6au IBan
118 Ckpo6au Bacuab
119 Csepuna Teomop
120 Ckpo6au AnHa
121 Ckpo6au Credan
122 Chummk Muxaitno
123 Typunn Amnppiii
124 Tpasinbckuii IBan

125 Tpaginbcka INapaHbka

126 PigunwmnH AHHa
127 dypmanuyk IBan
128 XoasBa JmuTpo
129 XonsBa AHHa
130 YupeBatnii Hukona
131 Yupsonsik Teoxzop
132 YupeBara [ocbka
133 Yopuunknii lnis
134 Yopuuubka OseHa
135 WMyprot IBaH

136 Llyprotr Hukona
137 LlBew Tumko
138 Llsew Auko

139 Llsey, IBan

140 Llypror Mapis
141 Wypror dauuao
142 Llypror Teopop
143 LllBew IBan

144 1lypror INananka
145 IllBeny Mapis

146 llIBen Teopop



147 fukiBcka Jocbka
148 Kos6a IBan

149 TIakyaa Bacuab
150 Kicine Mapist
151 Ckpob6au Onena

52

151 Ckpo6au [locbka
152 Pyamit Muxasino
153 1lBew IBan

154 Jlexkuit Bacuib



FOREWORD

At one of the meetings for former residents of the
Village of Putiatyneci, it was decided to publish a book
which would sketch a short history of the economic and
cultural life of Putiatynci. Even though these former
residents were far away from their native land they were
loyal and in close spiritual contact with their village. At
different times, they organized committees in Rochester,
whose sole purpose was to help the people in Putiatynci,
depending upon their immediate needs during various
hard times. This spontaneous help was on impulse and
on behalf of the economic development and intellectual
culture of the inhabitants of Putiatynci.

Part of the information about “Selo Putiatynci” in
this book which you are about to read was relayed to
us by the older people, prewar immigrants, our newer
immigrants after World War 1II, also from the School
Professor, Danylo Kwasnycia, and Mr. Mychajlo Jejna,
both of whom spent most of their lives in Putiatynci.

By giving you this short historical sketch, we be-
lieve that it is going to fulfill its duty and that it is
the very first such publication in the entire history of
Putiatynei.

We are sorry to state that this book does not contain
any information based on written facts. In times past,
people did not record facts and whatever might have
heen written was destroyed.

It was characteristic of all land usurpers who, for
centuries have enslaved our people; to oppress, to exploit,
and to destroy any all facts about their lives and achieve-
ments. The role of former landowners was fulfilled
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by the State, who, by taking away their possessions and
land, turned them into modern “slaves”. Nevertheless,
these people did not resign themselves; they fought and
searched for ways and means for furthering their econo-
mical and cultural development.

Wasyl Ewanciw
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PUTIATYNCI — TOPOGRAPHY

Selo Putiatynei is situated about two kilometers from
the Town of Rohatyn. Most of the farm buildings are
scattered over the plains but some of them are on the
hilly terrains.

In the middle of the village, there is a public meadow
which is covered with a carpet of green grass in the
summer time and adds to the beauty of the whole village.
Two creeks intersect Putiatynci; one originates in Po-
duciwna and flows through Stratyn, Dibryniw, Perylisky,
Pukiw, Putiatynci and then empties into Hnyla Lypa; the
other — a smaller one — originates from the Springs
of Putiatynci and empties into the bigger one.

Four main roads pass through the village. One
leads to Babynis and Rohatyn, one to Pukiw and Dosen-
nare, one to Jowchiw and one to Lyczyuci and Bobuchiw,
The fields adjoin the above-named villages and with
Uizd and Werbyliwei. The main streets were called:
“Horshme”, “Shewska”, “Dwirska”, and ‘“Mlynska”.
There were a few smaller streets which bore the names
of the people who lived there.

ECONOMICAL REVIEW

It is said that our village was originated a few
hundred years ago. At the beginning, there were about
18 farms with approximately 80 inhabitants, now there
are about 2,000 inhabitants.

The first 18 farms were located in the middle of the
present village, each farm occupieng 24 morgs of land.
As time passed and the inhabitants became numerous,
the land was divided into small strips. There were
families, particularly Iarge ones, who did not have enough
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land to divide. According to statistics of 1912, there
were only 2.5 morgs of land available for each farmer.

There were not many other jobs besides farming
available, because the country was not industrialized.
People who were not self supporting had to work for others
with a very small remuneration. Those who were fortu-
nate enough to be the proud owners of a team of horses
were the movers of wares from one place to another.
Sometimes, they were forced to spend weeks away
their homes. This situation lasted until the time when
the Austrian Government started to build railroads
between Chodoniw, Rohatyn, and Pidwysoke. During this
time, most of the men were employed temporarily,
some managed to get steady employment with the
railroad as track repairmen. Later, during the Polish
Occupation, these people were forced to become “Rymo-
Catholyky”, or else leave the job.

As time went on there was some employment when
the riverbed of Hnyla Lypa was regulated. Older people
probably remember that Hnyla Lypa had a seesaw course
and was shallow.

To protect the hay fields from flooding in the Spring,
the Government decided to make a deeper bed and short-
en its course. This overcame the flooding but the yield
tfrom the adjoining fields was much lower.

The main landowner in Putiatynci was also the owner
of an alcohc! factory, some people worked there as steady
help, others were haulers of wood from the Big Forest,

There was a Grain Bank available for those who
needed the grain before harvesting. They could borrow
the seed and after harvesting, return the grain with a
certain percentage of interest.

With the increase of population and the scarcity of
land and employment, many people were forced to mig-
rate to other cities and countries. Many of them came
to the United States of America and Canada.

56



MANNERS AND CUSTOMS

You can still find old homes built in the very simple
way. The certain square footage was measured out,
cornerposts inserted into the ground, and then the walls
were woven with brushwood and then plastered with
clay. The roof was covered with straw or reed. Later
on, the houses eventually were built of stone or brick
and covered with tin or tile roofs. These homes usually
had three or four large rooms and large windows. This
type of home was much better for the health of the
people, eliminating the hard work up-keep on the older
type of homes, and also added to the beauty of the
village as a whole. These homes had no modern plumbing
facilities such as running water.

RELIGIOUS LIFE

The old wooden church was located on the west side
of the Village of Putiatynci with an adjoining cemetery
centuries old, marked by crosses of wood and stone. The
graves were not tended. When the foundation for the
new church was dug, many remains were removed and
interred in the new cemetery.

At that time, there were no established burial
customs for the common people but only for the aris-
tocracy.

All the village activities were organized around the
church with special celebrations during Easter and
Christmas, particularly by the young people who sang
and danced by the church. During the celebration of
“Zeleni swyata”, the pastor blessed the fields and pray-
ed with the parishioners for fertile crops.

In 1848, after the Serfs were freed and the peasants
obtained full civil rights, a memorial to their freedom
was built in each town and village. The granting of free-
dom was commemorated on May 16th of each year with
a church service and a holiday when work was set aside
for the day.
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CULTURAL LIFE OF THE COMMUNITY

Rev. Marian Shashkevych, a poet, gave impetus to
the cultural life in the second half of the 19th century.
He had a school and national home built and purchased
books.

In 1894, the first national home was built in the
Village of Putiatynci to house the organization known
as “PROSVITA”. Before 1848, it was forbidden to build
national homes or organize cultural groups except for
aristocrats.

The Russian Emperor spent large sums of money
for propaganda to encourage the Ukrainian people to
join a association called “MYCHAJLO KACHKOW-
SKYJ” which favored loyalty to Moscow. However, many
Ukrainians resisted and preferred to support the Ukrain-
ian organization, “PROSVITA”, Many who had formerly
joined “MYCHAJLO KACHKOWSKYJ” organization
changed their affiliation to the Ukrainian “PROSVITA”.

During the First World War, cultural activities came
to a halt as the men of the village were called to arms.
The Village of Putiatynci, strategically located between
two mountains, was a war front in the battle between
the Austrians against the Russians, the Russians against
the Germans, and the Ukrainians against the Polish. Of
the 93 men called to battle from the Village of Putia-
tynci, there were 43 casualties. Most of these men perish-
ed in the battle between the Poles and the Ukrainians.

During the Second World War, the Village of Putia-
tynci was a war front in the battle of the Poles against
the Russians and then the Germans against the Russians.

The cultural activities of the village renewed after
the First World War. “PROSVITA” became active again
and the “RIDNA SCHKOLA” was organized. Money was
collected in Putiatynci to establish a private elementary
school and gymnasium in the Town of Rohatyn where
Ukrainian was the primary language and Polish was the
secondary language. This was done by the Ukrainians
because in the government public school in the village
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of Putiatynci, Polish was the official language and
Ukrainian was the secondary language. The Ukrainian
wanted to be taught in the Ukrainian language. Many
children from the Village of Putiatynci attended the
school in Rohatyn.

The women’s organization known as “SZINOTCHA
HROMADA” organized kindergartens and classes where
the children were taught homemaking skills.

The Polish government discouraged and discriminat-
ed against the Ukrainian people and refused permission
for Ukrainian national commemorative events. The dis-
crimination by the Poles strengthened the Ukrainian
national spirit. The Ukrainians boycotted the Polish
government monopoly products such as whiskey and
tobacco on which the Polish government levied large
taxes. Ukrainians refrained from buying alcohol even
for such important occasions as weddings and christen-
ings. As a result of the Ukrainian boycott, many liquor
stores were obliged to vacate their premises.

There was very intense Ukrainian national spirit by
1930 when a large Ukrainian national home was built
in Putiatynci. The people of the village constructed
their own brick factory, manufactured their own bricks,
and donated their services. This brick factory stands
today and is used to manufacture the bricks for their
homes in the village.

EDUCATION

Before 1772, there were only private schools in the
villages supported by the inhabitants of each village.
There were no public schools in Austria-Hungary. The
first school in Putiatynci was near the church on “Peri-
kowke”. The church deacon taught the children.

After 1848, the Austrian Government organized
public schools in every village. Two languages were
taught — Polish and Ukrainian. The Polish aristocrats
did not favor this system. They desired to close the
public village schools.
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In the village, the school teachers were nuns of
Polish nationality who favored the Polish language in
teaching. However, children of Polish descent were in
the minority in the Village of Putiatynci. There was a
majority of Ukrainian children whose parents complain-
ed to the school inspector and requested that their
children be taught in the Ukrainian language.

The change was made. The first teacher in the
Village of Putiatynci who taught in the Ukrainian
language was Mr. Senchyna, a Ukrainian patriot. He
prepared many boys for the Gymnasium in the Town
of Rohatyn. After Mr. Senchyna, the Director of the
School in the Village of Putiatynci was Alexander Haf-
tar, also a Ukrainian patriot who worked diligently in
the Ukrainian national movement.

In 1938, a new large school consisting of 8 grades
was built in the Village of Putiatynci. After Alexander
Haftar, Danilo Kwasnycia was director of the school
from 1941-1944. He belonged to many Ukrainian organi-
zations, including the “SICHOVI STRILCI”, and en-
couraged the Ukrainian national spirit.

At the present time, in the Village of Putiatynci
there are 14 teachers, 4 of whom were born in the
Village of Putiatynci.

It has been learned from the tourists that the
Soviet Russian Government is trying to change the
language taught in the schools from Ukrainian to Russian
and is trying to suppress the Ukrainian national feeling.

THE VILLAGE OF PUTIATYNCI
AND ITS COMMITTEE IN ROCHESTER

It is quite obvious that a Committee for the Village
of Putiatynci in Rochester would have never been creat-
ed, if people from the village had not left their homes
to go to America, and more precisely, to Rochester,
N ew York. Hrynko Pakula was the first immigrant from
Putiatynci, and he came to this country in 1902. He was
the first one to build that invisible bridge between Pu-
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tiatynci and Rochester which carried so many from his
village — the total number of people who migrated
from Putiatynci to Rochester is 320. There was hardly
a household in the village that had not sent at least
one of its members across the ocean, because word had
come back to the home village that on the other side
of the sea it was possible to earn money, although both
the work and the ways of life there were quite different
from those at home.

Husbands were leaving their wives, sons and
daughters their parents, in order to try their luck in
the New World. All of them, however, were full of
hope that some day they would be able to return to
their home village, and, for the money earned abroad,
improve the old homestead by buying more land, or
building a new house or a new barn. They all were
planning {o stay away only for two or three years, no-
body was planning on remaining here forever. They all
were planning to work hard for a while, and then to
return to their homes to lead a better life, and to assure
a brighter future for their children.

What were the circumstances that were compelling
them to leave their own people? The village itself, as
far as the eye can reach, is surrounded by fields of
rich, black soil. This soil is fertile, capable of providing
excellent return to those who tll it, and yet the villagers
were looking for work far overseas... There would have
been land enough for everybody, but it was distributed
unequally — one half of all the area belonged to a single
person, forming the country estate of Mr. Trusiewich,
while the other half was shared by all the villagers. In
the village, there were only a few homesteads of not
less than 10 acres, while all the others had only a few
acres or less. many villagers owned only their cottage
and a small garden plot. This shortage of land was the
force that drove the people to seek their fortune over-
seas. In many of the other villages, where there were
no landed estates, the peasants were better off because

62



there was more land to go around. The villagers of Pu-
tiatynci often wondered how it could be that one man pos-
sessed so much land, while so many others did not
possess enough to make a living, and could find no way
to increase their holdings.

A second, more immediate reason that drove so many
away from their home village was the big fire of 1902,
in which almost half of the village was destroyed. It
was said that the fire was started by some roving gypsies
-— at least they had an argument with the owner where
the fire started later that night. Attempts to extinguish
the fire were hopeless due to a raging storm — even in
a neighboring village, houses were threatened by flying
burning debris. Hardly anybody carried fire insurance,
and there were no jobs available to earn the money
needed to rebuild. This necessity to rebuild homes and
barns after the disaster drove even more people away
from home and family, into the unknown world.

What kind of life, in the meantime, did the village
lead? Already in 1904 representatives of “Silsky Hos-
podar” (‘“The Farmer”), an organization dedicated to
the improvement of farming, did visit the village, and
as a result of their teaching the villagers learned how
to work their land more efficiently, how to use fertilizers
and to rotate crops, thus increasing their yields. Prior
to that time, as our parents told us, farming methods
had been rather simple — alternatingly one half of the
land was tilled, while the other remained fallow. Yields
had been low, and famine was a frequent visitor in the
village. Now experts were teaching modern methods of
agriculture, and one of the best remembered among them
was the late Mr. L. Malachowsky.

Progress came step by step. A dairy was built in
the village, and here many of villagers found employment,
and also a source of income from the sale of milk, or
rather cream (after removal of the cream, the dairy
returned the skimmed milk to the farmers; the cream
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was processed to butter, which in turn was sold in the
cities).

A store was organized by some of the villagers, and
this permitted the people to purchase their needs at
prices lower than those of the foreign-operated stores,
while at the same time increasing the income of the
village. When the lack of capital and the difficulty of
borrowing money from commercial banks made further
expansion difficult, a Raiffeisen Credit Union was found-
ed in the villge. The first members were Mykola Chere-
vaty, Ivan Hnativ, and Stefan Wolak.

There were also some other visible signs of improv-
ing conditions: In 1912, under the guidance of Reverend
M. Kolodsinsky, construction of a new church was start-
ed, since the old one was getting dilapidated, and was
to small to hold even half of the congregation. The cost
of construction was distributed among the residents of
the village according to their financial ability. The
church was completed just before the outbreak of World
War I, and it has survived until to-day.

During the war, the village appeared to be almost
deserted — all the men were in the army, so that women
had to do all the hard farm work, even the plowing,
mowing and threshing. After World War I, the co-
operative movement took roots in the village. In 1922,
the first consumers co-operative ‘“Unity” was founded.
The first shareholders, numbering 35, contributed 9,000
polish marks each. While this may appear to be a large
sum, the equivalent of each such share was only a dollar,
due to the monetary inflation. Nevertheless, the co-op
grew, acquired new members, and shortly before World
War II their total number reached 230 (out of a total
population of 2,000). Assets of the co-op grew also —
in 1939, at the time when the Reds occupied the country,
net assets were valued at 33,000 Polish Zloty ($6,600).
The village was obviously progressing — and what was
the driving force behind this progress? The growth of
literacy !
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Already in 1895, Rev. Yavorsky had organized a
branch of the “Prosvita”) (“Enlightenment”) Reading
Society, to combat the widespread illiteracy. This had
to be done with the village’s own resources, since the
alien government was not interested in changing the
existing conditions. Some of the villagers had learned
how to read and write — either through their own
efforts, or during their service in the armed forces. But
they were very few. Under the auspices of the Reading
Society, they met in one of the private homes that served
as the quarters of the Society, and here they read aloud
from newspapers or books to those who could not do so
themselves. If a listener did not understand what was
read, he would ask questions and receive explanations,
One of the first to serve as such a reader was Wasyl
Kovtun.

In addition to the reading hours, the Reading Society
organized a group of amateurs to present plays. These
plays were extremely popular. Usually they were held
in some convenient barn, and almost everyone in the
village went to see them. Summer proved to be the best
season for the plays, since the warm weather eliminated
the problem of heating the premises.

World War I caused an interruption of these cultural
activities, since the men were absent, and the women
overworked. After the lost War of Liberation, activity
was resumed again. The Polish occupation brought with
it repressions. In a village like Putiatynci, a policeman
was almost a ruler over life and death, and many people
lost their health or even their lives as the result of mis-
treatment by the Polish police. This hardship only tended
to bring the people closer together, to intensify their
desire for improvement of the community, for better
education, for economic progress. In this drive, an im-
portant contribution was made by the Ukrainian college
youth who, having completed their studies, with a great
deal of effort and financial sacrifice, found themselves
barred from government employment. The Polish
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quite a strain on the financial resources of the organiza-
tion, since transportation from and to the city had to be
prov1ded for him for every rehearsal, and he was also
paid 5 Zloty per night. However, under his able leader-
ship the choir become so popular in the whole district
that other villages constantly invited the choir to appear
at their festivities, celebrations of national anniversaries
etc. At times the choir was invited to two different places
on the same day, and that meant a late return at night,
in spite of the heavy work waiting next morning.

When Mr. Klymkovych, the conductor, moved to
Lviv to complete his studies, the choir continued under
Mr. Franko Ludkevych. The choir’s fame reached its
peak under the direction of Rev. Tarnovsky, the village
priest. With him as conductor the choir became good
enough to win the provincial championship of village
choirs at Stanyslaviv, and in the competition of pro-
vincial champions of the whole West Ukraine held in the
opera house at Lviv, the choir from Putiatynci placed a
very respectable eighth.

Educational activity in the village flourished, and
newspaper and books in ever increasing numbers found
their way not only into the Reading Hall, but into more
and more private homes as well. The premises of the
Reading Society soon became too small, and a new build
ing with a proper auditorium and several additional rooms
for the various activities was built. Plays presented by
the dramaturgic society had to be repeated, in spite of
the larger hall, so that everybody could attend.

In the area of sports and physical education our
village also did not lag behind. A branch of the gym-
nastics’ association “Sokil” (Falcon), the organization
founded by Professor Bobersky, was established in Pu-
tiatynci as early as 1904. The aim of this organization
was a harmonious development of body and mind by
means of gymnastics and sports. The members of the
association acted also as a volunteer fire brigade, and
practiced the handling of fire-fighting equipment. The

67









returned to Europe, without regard to the economic
disaster this meant for him. Almost every one of the
immgrants, in order to raise the money for the boat fare,
had to borrow, usually by mortgaging his land. Imagine
the despair, when such an unfortunate could only have
a glimpse of the Promised Land, without being able to
reach it!

Those that were fortunate enough to pass the
inspection followed in the footsteps of the first immigrant
to Rochester. They did not intend to settle here. Some
sooner, some later, having saved enough dollars, return-
ed to their homes.

Those that stayed longer in order to earn and save

- a little more, soon began to think of improving their
unenviable position in a foreign land, where they lived
without knowledge of the language, and without any
moral support. The lack of their own church was felt
most strongly, and this led to the organization in 1908
of the Brotherhood of St. Josaphat. Among the first
sixteen members the following came from Putiatynci:
Ivan Shvets, Vasyl Lucyshyn, Tymko Polovy, Vasyl Kuch-
ney, Mykola Rudy, Mykola Harasumchuk and Mykola
Kuchney.

Similarly, among the first 15 members of the
Brotherhood of St. George, founded in 1909, fice were
from Putiatynci: Ivan Pasnak, Petro Kovtun, Mykola Ho-
lovka, Onufriy Pasnak, and Theodor Shurgot. Soon a
parish was organized, and within it many organizations
with various objectives.

The immigrants worked hard, saved their earnings,
and sent them to their home village — to rebuild destroy-
ed homes, to buy more land, or to give their children an
education and so to better equip them for the future.

Meeting in the Brotherhoods after a day’s hard toil,
people found there companionship, advice and entertain-
ment. The Brotherhoods grew, increasing their member-
ship and their assets — to-day’s “Ukrainian National
Home” is the direct descendant of the Brotherhood of
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St. George. It is to-day the wealthiest Ukrainian organiza-
tion of this kind in Rochester, and among its members
there are more immigrants from Putiatynci than in any
other organization, Fifty-eight of the members were born
in Putiatynci, and together with their children and
grandchildren who also belong to the organization, all
members connected with Putiatynci number more than
one hundred. To-day, the “Ukrainian National Home”, in
addition to sponsoring plays, dances and picnics for the
members, also helps members and their families in need
caused by illness, old age, or death.

In Rochester at the present time there are about 130
old and more recent immigrants from Putiatynci. At one
time there were many more, but quite a few were able
to return home, after having accumulated enough savings.
Others have become residents of America forever —
they can now be found in the cemeteries of Rochester.
According to the register started by Mykola Shvets,
and kept up-to-date, those that died here amount already
to 147.

Not too long after the arrival of the immigrants here,
letters began to come from home, from their families.
The letters related the events at home, in the village,
in the county, and almost invariably contained the re-
minder: Please send money — to pay the debt for the
passage to America, to replace a cow that died, to buy
seed grain, to buy a piece of land that is for sale, to
pay doctors’ bills — or for the wedding of a daughter,
or for any one of the thousand needs that waited for
dollars to be satisfied. The recipients of the letters,
understanding the urgency of the needs, carried their
earnings to the postoffice or the bank to make their
remittance.

During World War I, all the people back home
suffered, because crops were destroyed by the marching
armies, and fields were often plowed by bursting shells
oply. Some of the people were evacuated from their
villages as the front advanced, others were trapped by
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the raging battles. Homes went up in flames, with the
fires started by artillery shells or the soldiers them-
selves. Cattle were requisitioned to feed the troops, horses
to pull their wagons and guns. In some villages, only a
few homes remained standing, in some others — none.
The people were scattered throughout the counties
farther away from the front, fending for themselves as
best they could. There were no government agencies to
aid them, no relief committees. Those who could earn,
for a day of hard labor, enough to provide for them-
selves and their families a mere roof over the head,
and a bowl of soop to still the worst hunger, considered
themselves lucky.

The front line ran through the village of Putiatynei,
and its fate was none to envy. The Russians, retreating
in 1915, destroyed or damaged in the village as much
as they could. The village had barely recovered to a certain
degree from this destruction, when in 1918, during
the Polish-Ukrainian war, an even worse fate befell it.
Under the false pretense of having been fired at from
the village, the Polish army sent a punitive expedition.
All male inhabitants, even down to small boys, were
herded under rifle fire into the nearby fields, and kept
there until the troops in the village had looted and
destroyed whatever they could. When they finally left,
they set fire to every tenth home. For a second time,
the village was destroyed by fire. Witnesses of this
shamefull action of the Polish troops still live in Roches-
ter.

Again letters began to arrive in America, asking
for help. And so, in 1923, a Committee for the Aid to
Putiatynci was created. The first officers were Wasyl
Lacyshyn, Wasyl Kovtun and Wasyl Skrobach. Although
such an idea of collective help was not new, it required
great efforts on the part of the organizers to make the
action a success. The Committee remained in existence
for 8 years, and during that time collected the amount
of $1,429 — under the circumstances, a huge sum. Funds
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were raised by visiting people during the Christmas
Season to sing carols, or by direct canvassing. Seven
plays, five dances, and two picnics were sponsored to
raise funds. Since all this had to be done after 10 or
12 hours of hard daily work, the long evening hours
spent by organizers and canvassers to do all this were
a great sacrifice. It was brought about gladly, however,
so as to help their kinsmen and their home village. The
funds raised by the Committee were distributed as
follows: $417 was allocated for the restoration of the
reading hall, with any balance left to be distributed
to the neediest. $618 was donated for redecoration of
the church, and $95 for used clothing which was purchas-
ed and sent to the village for distribution to the needy.
The handling of this distribution in the village left many
dissatisfied, and this also had its repercussions here. The
balance of $280 was kept in the treasury, to be used
in case of need in the future. In the meantime, the great
depression had spread in America, and the funds were
used to give loans to four immigrants from Putiatynci
who found themselves in dire need. They all died before
being able to repay their debts. Thus, in 1931, the
Committee’s activity was terminated.

Listed below are names of the donators to the first
committee of the Village of Putiatynci, and their indi-
vidual donations:

1. Lucyshyn, Wasyl $18.75 10. Wolak, Michael 10.00
2. Skrobach, Wasyl 16.00 11. Woycichowsky, Jacko
3. Kwasnyca, Yosyf 15.00 — 10.00
4. Kowtun, Wasyl 13.00 12. Okrepka, Andrew 9.25
5. Kisil, John 11.00 13. Kuchmy, Teodor 9.00
6. Gapyshyn, Micholas 14. Mazuryk, Myron 9.00
— 10.00 15. Chornenky, Elia 8.50
7. Kuchmy, Antin 10.00 16. Kuchmy, Sam 8.50
8. Kuchmy, Hawrylo 17. Swec, Micholas 8.50
— 10.00 18. Lucyshyn, Nicholas
9. Kuchmy, Paul 10.00 — 7.75
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. Bilous, Peter
. Skrobach, Wasyl 7.00
. Shupak, Woytyk 7.00
. Kowba, John
. Blahey, Paul
. Galuga, Katherine 6.00
. Galuga, Mykyta
. Kowtun, Yacko
. Kwasnyca, Wasyl 6.00
. Sopka, Danylo
. Turchyn, Onufrey 6.00
. Wiwsianyk, Klem $.6.00
. Zayac, Peter
. Kisil, Wasyl
. Shurgot, Nicholas 5.60
. Pakula, Wasyl

. Andrusiw, John
. Antochkiw, Michael

. Bilas, Doshka
. Chyrwonak, Teodor

7.00
6.50
6.00

6.00
6.00

6.00
6.00
5.50
5.25
Andriyewsky, John

— 5.00
5.00

— 5.00
5.00

— 5.00

. Dorofey, Hrynko 5.00

. Dorofey, John 5.00
. Dorofey, Oleksa 5.00
. Dubyk, Michael 5.00
. Hoysak, Stefan 5.00
. Kowba, Wasyl 5.00
. Kowra, Wasyl 5.00
. Kryk, John 5.00
. Kryk, Wasyl 5.00
. Kychmy, Stefan 5.00

. Panchyshyn, Wasyl

— 5.00

. Pasnak, Onufrey 5.00

70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77,

78.

79.
80.
81.
82.

. Pawlowich, Wasyl 5.00
. Shurgot, John
. Swec, John

. Witkowsky, Karol 5.00
. Worobec, Katherine

. Woycichowsky, Wasyl

5.00
5.00

— 5.00

. Dubyk, Andrew 4.00
. Kuchmy, Hrynko 4.00
. Kwasnyca, Antin 4.00
. Pakula, Michael
. Shurgot, George
. Skrobach, Wasyl
. Swec, Tymko

. Marcinkowsky, Dmytro

4.00
4.00
4.00
4.00

— 3.75

. Harrys, Nicholas 3.50
. Baran, Hrynko
. Binashewsky, Michael

3.256

— 3.00

. Fedoryshyn, Doshka
— 3.00
Galuga, John 3.00
Kowtun, Peter 3.00
Rudy, Michael 3.00
Rudy, Michael 3.00

Sweryda, Teodor 38.00
Lotocky, Michael 2.50
Sweryda, Michael 2.50
Andriyewska, Anna

— 2.00
Andriyewsky, Yakym
— 2.00
Bilas, Ilia . 2.00
Bilecka, Mary 2.00
Cholawa, John 2.00

Chyladyn, Doshka 2.00



83. Dorofey, Teodor 2.00 91. Strilec, Nicholas 2.00

84. Dymkar, Onufrey 2.00 92. Swec, John 2.00
85. Hryciw, Katherine 2.00 93. Swec, Mary 2.00
86. Kowba, Kost 2.00 94. Swec, Yacko 2.00
87. Kryk, Peter 2.00 95. Wolak, Nicholas 2.00

88. Kuchmy, Nicholas 2.00 96. Yeyna, Doshka 2.00

89. Lechky, Andrew 2.00 97. Yeyna, Mary 2.00

90. Maksymciw, Wasyl 98. Zalecky, Nicholas 2.00
— 2.00

In 1933, however, news arrived from Putiatynci that
the village was planning to build a new Reading Hall,
and was appealing to all its present and former residents
for heip in this great task.

Proud of the spirit of their brethren in the home
village, the immigrants from Putiatynci again bestirred
themselves. A meeting of the dormant committee for
aid to Putiatynci was called by Mykola Shvets, and he
exhorted those attending to re-activate the Committee.
A new state of officers was elected, with Mykola Shvets
as President, Mykola Strilets as Secretary, and Nicholas
Kuchmy as Treasurer. The Committee immediately
started a fund-raising campaign, but this time the task
was much more difficult than before, since depression and
unemployment had spread everywhere.

What the depression meant to those who lived
through it for five long years can not be explained in
a few words to those who did not themselves feel its
effects. In those times, people were glad if they were
able to find work even for one day a week, and nobody
asked how much he would be paid, as long as it was
enough for food. Banks were going bankrupt, people
were losing their homes in which they had invested
their savings, because they were unable to meet mortgage
payments.

Conditions could not have been worse for the raising
of funds. The whole Country was on the brink of disaster,
unemployment widespread and growing, earnings ex-
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tremely low. Because of this, it was impossible to sell
anything — prices kept dropping too. Many fgrmers
preferred to plow under their crops, sincg it dld. pot
pay to harvest them and bring to market in the cities.
Much of the blame has to be placed with the administra-
tion of President Hoover which represented big business.
Wealthy people did not lose too much as a result of
the depression, on the contrary, quite often they were
able to acquire large estates by buying up cheaply the
homes of the workers, or the land of the small farmers
who were not able to keep up their installment payments.
Then President Roosevelt of the Democratic Party took
office. In order to improve economic conditions he start-
ed a program of public works, and although much of
the work done was not really needed, this helped to
provide jobs for millions of people. President Roosevelt
also introduced a law providing unemployment benefits
in either cash or food. He also initiated legislation regard-
ing social security pensions, and this also contributed to
an improvement of the standard of living.

This kind of social and economic legislation was not
easy to pass, since it met with opposition of the capi-
talists who were losing cheap labor, that at the same
time would also be entirely dependent upon the employer.
Even if the raising of workers’ wages was not made
mandatory, businesses who followed the President’s
appeal were recieving letters of commendation from the
government for helping to save the country from eco-
nomic disaster. These letters were displayed for public
view, so that prospective buyers could see them, and
boycott the stores that did not co-operate — and quite
often all this led to large demonstrations. The cumulative
effect of all these measures was beneficial — the country
slowly emerged from the depression, business conditions
were improving, agricultural prices were rising, so that
farmers could again employ laborers. Unemployment
decreased, and the standard of living rose.
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The brothers from Putiatynci had made their appeal
at the height of this disaster. In spite of the fact that
everybody himself had trouble surviving the depression,
the Committee began its work. It was not unusual for
three to four canvassers to spend a whole afternoon and
evening calling on people, and to collect during that time
not more than say three dollars. Some people could
afford to contribute only a few cents, and yet they did
not want to let the canvassers go without having contri-
buted at least something to the great cause of their
home village. It was a great acievement that the
Committee collected $266, and raised an additional
8313 by organizing two dances, a banquet and a play.
The actual remittance to Putiatynci somehow was
$579.25, so that a deficit of 25 cents resulted on the
books of the Committee. The Rochesterians from Putia-
tynci were proud of their contribution (a substantial one
in view of the hard times), and it helped to build the new
“Prosvita” Reading Hall in Putiatynci. With the re-
mittance of the money the activities of the Committee
ceased for aid to Putiatynci, especially since World War
IT soon began, and the United States became involved in it.

Listed below are the names of the donators to the
second committee of the Village of Putiatynci and their
individual donations:

1. Bonus, Kazimyr $20.00 12. Paduchak, Peter 5.00
2. Swec, Nicholas 15.00 13. Savage, George 5.00
3. Ewanciw, Wasyl 12.00 14. Sherelis, Robert 5.00
4. Bilecky, Karl 11.00 15, Strilec, Nicholas 5.00
5. Hnatkiw, Wasyl 10.00 16. Charny, Nicholas 4.00
6. Kuchmy, Sam 10.00 17. Holowka, John 4.00
7. Matkowsky, Michael 18. Wolak, Nicholas 4.00
— 9.00 19. Yanicky, John 4.00
8. Hoysak, Mary 5.00 20. Rudy, Michael 3.50
9. Kisil, Wasyl 5.00 21. Woycihowsky, Wasyl
10. Kuchmy, Nicholas 5.00 — 3.50
11. Kuchmy, Teodor 5.00 22. Wolak, Nicholas 3.25
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23. Bayanowska, Stella 37. Dorofey, Stella  2.00
— 38.00 38. Harris, Nicholas 2.00

24, Binashewska, Katherine 39. Hnatiw, Kosc 2.00
— 3.00 40. Holowka, Nicholas 2.00
25. Cherewaty, Wasyl 3.00 41. Kolozdinsky, John 2.00
26. Dorofey, John 3.00 42. Kuchmy, Mary 2.00
27. Kisil, Nicholas 3.00 43. Lucyshyn, Nicholas
28. Kowtun, Peter 3.00 — 2.00
29. Onufryk, Stella 3.00 44. Okrepka, Doshka 2.00
30. Pasnak, Peter 3.00 45. Oliynyk, Luka 2.00
31. Plekan, Katherine 8.00 46. Pakula, Wasyl 2:00
32. Swec, John 3.00 47. Popiwny, Wasyl 2.00
33. Baran, Katherine 2.00 48. Skrobach, Wasyl 2.00
34. Baran, Kyrylo 2.00 49. Swereda, Teodor 2.00
35. Bigucka, Katherine 2.00 50. Worobec, Katherine
36. Dorofey, Hashka, 2.00 — 2.00

During the war corespondence with the home country
was cut off. Life in America in the meatime changed
its pace. Factories began to concert their production to
war goods; men were called into the armed services, and
women began to take their places in the factories.
Production of some food items was limited, so that sale
of butter, beef and sugar was rationed. In many other
areas shortages also occurred, and rationing was introduc-
ed. Compared, however, to the lack of most necessities
people in Europe had to endure, life in America was still
comfortable.

When World War II ended, and people in Europe
began to recover from it, letters from Putiatynci again
began to arrive in Rochester. Most urgent of all was
the plea for help in obtaining new church vestments
and flags, since the old ones were destroyed during the
war, “and we can not buy new ones, because first of
all, there is no possibility to purchase any, and secondly,
we would have nothing to buy them with, if it were
possible”. This letter from the Church Committee of
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Putiatynci was read at a meeting of those who had
come from there, and it was decided to revive the old
Committee. Wasyl Ewanciw was elected Chairman, Vo-
lodymyr Sveryda Secretary, and Oleksa Atamaniuk
Treasurer, while Mykola Shvets, Mykola Kychny and
Ivan Kutny were elected to the Audit Committee. The
Committee organized a fund-rainsing campaign, and soon
was able to collect $1032.50, while a picnic and a banquet,
plus interest earned on deposited funds produced an
additional $670.83, for a total of $1,723.33.

To send money to the home village would have
been impossible, and also useless, nor could the vestments
be sent from here. The Committee therefore had to buy
the vestments and flags in Canada, and mail them from
there. Two parcels, one costing $285.03, the other $242.48
were sent to Putiatynci. An additional expense of $33.27
became necessary for customs duties and return postage
— authorities in the Soviet Union had refused to admit
some of the materials, because they were embroidered
in the traditional cross-stitch pattern! Travel expenses in
connection with the purchase and the mailing came to
$46. A photographic picture of the Committee cost $25,
and $10 was donated for the construction of the Shev-
chenko Monument in ‘Washington. In total, $641.78 of
the monies collected were disbursed, while $1,081.55
remains on hand, kept on deposit at the Rochester Ukrai-
nian Federal Credit Union, with the provision that with-
drawals from this fund can be made only against the
signatures of all three officers of the Committee.

Listed below .are the names of the donators to the
third committee of the Village of Putiatynci and’ their
individual donations:

1. Harris, Paul $50.00 4. Atamanchuk, Alex 30.00

2. Ewanciw, Wasyl 40.00 5. Horichna, Katheriie

3. Binazeska, Katherine < 30.00
— 35.00 6. Kuchmy, Wasyl 30.00
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Kucey, John
8.

9.
10.

11,
12,
13.
14.
15.

16.
17.

18.
19.
20.

21.
22,
23.

24,
25.

26.
217.
28.
29,
30.

31.
32.
33.
34.
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30.00
Kuchmy, Andrew
(Canada)
Pasnak, Peter
Shpyrnal, Pauline
— 25.00
Kisil, Klem 20.00
Sweryda, Walter 20.00
Yejna, Michael 20.00
Bilecky, Karl 15.00
Cherwoniak, Saveryn
— 15.00
Kuchmy, John 15.00
Kuchmy, Nicholas

25.00
25.00

— 15.00
Letky, Wasyl 15.00
Swec, John 15.00
Woycichowsky, Wasyl

— 15.00
Yanicky, John 15.00
Hunka, Sophia 12.00
Ewanciw, Sophia

— 10.00
Fedkiw, Mary 10.00

Furmanchuk, Anna

—10.00
Harris, Nicholas 10.00
Hnatkiw, Wasyl 10.00
Kisil, Stephan  10.00
Klymciw, Anna 10.00
Kolodzincky, John

— 10.00
Kowba, Michael 10.00
Kowtun, Stella 10.00
Kuciy, Stella 10.00
Kwasnyca, Danylo

— 10.00

. Baluk, Mary

. Matkowsky, Michael
— 10.00

. Melnyk, Katherine
— 10.00

. Okrepka, Stephan 10.00

. Rabison, Mary 10.00

. Panchyshyn, Stephan

— 10.00
. Petrowska, Katherine

— 10.00
. Pindur, Sophia 10.00
. Pluta, Peter 10.00
. Rudy, Bohdan 10.00
. Strilec, Nicholas 10.00
. Swec, Nicholas 10.00
. Swec, Stephan  10.00
. Wolak, Michael 10.00
. Yejna, Nicholas 10.00
. Yurkiw, Mary  10.00
. Skrobach, Anna 17.50
5.00
. Baran, John 5.00
. Batrak, Walter 5.00
. Bigucka, Katherine

— 5.00
. Charney, Nicholas 5.00
. Chornenky, Ilko 5.00
. Didyk, Peter 5.00
. Diwynr, Katherine 5.00
. Dobrodiy, Stella 5.00
. Dorofey, John™  5.00
. Dorofey, Nicholas 5.00
. Dorofey, Teodor 5.00
. Evanson, Michael 5.00
. Ewanciw, John 5.00
. Gerega, Katherine 5.00
. Hnatiw, Stella 5.00



67. Holowka, Nicholas 5.00 82, Plekan, Katherine 5.00
68. Hrankowska, Zonka 83. Popiwny, Nicholas 5.00

— 5.00 84. Pryshlak, Amna 5.00
69. Kisil, Nicholas 5.00 85. Romaniw, Sophia 5.00
70. Kordunsky, John 5.00 86. Rudy, Terefon 5.00
71. Kowba, Vincent 5.00 87. Snylyk, Michael 5.00

72. Kryk, Peter 5.00 88. Swec, Wasyl 5.00
73. Kucy, Anna 5.00 89. Sweryda, Katherine
74. Lotocka, Anna  5.00 — 5.00

75. Lucyshyn, John 5.00 91. Trytiak, Pauline 5.00
92, Turcyn, Mary 5.00

76. Lucyshyn, Nicholas 93. Yanicky, Walter 5.00
— 5.00 94. Zalycky, Yurko 5.00

77, Maksymciw, John 5.00 95. Zayac, Mary 5.00
78. Onufryk, Dashka 5.00 96. Dorofey, Natalka 2.00
79. Paduchak, Dashka 5.00 97. Nowak, Peter 2.00
80. Pasnak, John 5.00 98. Pukish, Louise 2.00
81. Petrowska, Mary 5.00 99. Shurgot, Nicholas 2.00

The history of the Committee for the Aid to Pu-
tiatynei is a bright episode in the life of our immigrants
here. They were here in America to stay and not think-
ing any more of returning home. They had grown roots
here, had built homes and raised families, had brought
up their children, given them an education, and at the
same time, had taught them the Ukrainian language,
and both they and their children had retained their
sentiment and their love for the distant land of their
ancestors beyond the ocean.

Our immigrants lived two lives, on two different
continents: one: their own and that of their children;
the other — that of their kinfolk who remained in the
old country. They contributed thousands of dollars to
national, cultural and economic causes, both here in
America, and in the old homeland, and first of all in the
home village, in Putiatynci. Through their Committee,
the people in Rochester contributed a total of $3,731.58,
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out of which $2,369.59 was spent on aid and relief for
the native village, while the remaining $1,361.99 is
accounted for by cash on hand, and by the uncollectable
loans mentioned above. This is a shining example of the
generosity of our people when it came to help their own,

The members of the Committee and the canvassers
who contributed their time and efforts sincerely deserve
a vote of thanks. The same applies to all those who
contributed their money of their time. Theirs is the
satisfaction of having contributed their share towards
the raising of the education and the living standa;ds
in their home village, Putiatynci, although fate had
forced them to leave it, and to migrate to a new world.
Here they have found a chance to live happily and in
peace, they have found a second homeland — but they
will never forget Putiatynci.

Wasyl Ewanciw

Rochester, November 30, 1963.
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Below is an alphabetical list of the deceased members
of the Village of Putiatynci from 1912-1964. (Female
members are listed by their maiden names.)

. Andrusiw, John
. Baran, John

. Baran, Kyrylo

. Baran, Nicholas

Batrak, Julia
Bilecka, Paranka

. Bilecky, Yacko

. Blacha, Paranka

. Blachay, Paul

. Buyanowska, Anna

. Buyanowska, Doshka
. Buyanowska, Mary

. Buyanowska, Stella

. Buyanowsky, Hnatko
. Cherewata, Doshka

. Cherewaty, Nicholas
. Cherwoniak, Teodor

. Cholawa, Anna

. Cholawa, Dmytro

. Chornenka, Olena

. Chornenky, Ilia

. Diyachyshyn, Anna

23.
24,
25,
26.
27,
28.
29,

Dorofey, John
Dorofey, Michael
Dorofey, Nicholas
Dorofey, Peter
Dorofey, Wasyl
Dynys, John
Fidchyshyn, Anna

30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
317.
38.
39.
40.
41.
42,
43.
44,
45.
46.
47.
48,
49.
50.
51,
52,
53.
54.
56.
56.
57.
58.

Furmanchuk, John
Galuga, John
Galuga, Katherine
Gapyshyn, Nicholas
Harasumchuk, John
Harasumchuk, Oleksa
Harasumchuk, Rushka
Harris, Nicholas
Hnatkiw, Hrynko
Hnatkiw, Wasyl
Hnatkiw, Wasyl
Holowka, John
Hrycyna, Paranka
Iwanciw, Katherine
Iwanciw, John
Kisil, Anna

Kisil, Klemko

Kisil, Maksym
Kisil, Tymko

Kisil, Wasyl

Kisil, Yacko

Kisil, Yustyna
Kowba, Doshka
Kowba, John
Kowba, Katherine
Kowba, Kost
Kowba, Nicholas
Kowba, Stella
Kowba, Stephan



. Kowba, Wasyl

. Kowtun, John

. Kowtun, Peter

. Kryk, John

. Kryk, John

. Kryk, Wasyl

. Kucaniw, Teodor

. Kuchmy, Teodor

. Kuchmy, Hrynko

. Kuchmy, Katherine
. Kuchmy, Nicholas
. Kuchmy, Nicholas
. Kuchmy,
. Kuchmy, Sam

. Kuchmy, Wasyl

. Kucy, Teodor

. Kucy, Teodor

. Kwasnyca, Teodor
. Kwasnyca, Mary

. Kwasnyca, Nicholas
. Lehka, Anna

. Lehka, Katherine

. Lehky, Andrew

. Lehky, John

. Lehky, Matwiy

. Lolocka, Mary

. Lotocky, Peter

. Lucyshyn, John

. Lucyshyn, Wasyl

. Maksymeciw, John

. Maksymciw, Wasyl
. Marcinkowsky, Yacko
. Matkowsky, John

. Mosorowa, Paranka
. Nariwny, Teodor

. Nariwny, John

. Okrepka, Anna

Nicholas

96.

97
98
99

100.
101.
102,
103.
104.
105.
106.
107.
108.
109.
110.
111.
112,
113.
114,
115,
116.
117,
118.
119.
120.
121.
122.
123.
124.
125,
126.
127,
128,
129,
130.
131.
132,

Okrepka, Doshka
Okrepka, Katherine
Panchyshyn, Anna
Panchyshyn, Wasyl
Pasnak, John
Pasnak, Nicholas
Pawlowich, Antin
Pawlowich, Doshka
Pawlowich, Wasyl
Pawluch, Danyla
Piluchak, Anna
Piluchak, Yosyf
Poliowy, Tymko
Popiwny, Nicholas
Popiwny, Tymko
Ruda, Anna
Ruda, Katherine
Rudy, Dmytro
Rudy, John
Shurgot, Danylo
Shurgot, Feodor
Shurgot, John
Shurgot, Mary
Shurgot, Nicholas
Shurgot, Palanka
Shwee, John
Shwee, John
Shwee, Mary
Shwee, Tymko
Shwec, Yacko
Skrobach, Anna
Skrobach, John
Skrobach, Stephan
Skrobach, Wasyl
Skrobach, Wasyl
Snylyk, Michael
Stadnyk, Prokip



133.
134,
135.
136.
137.
138.
139,
140,
141,
142,
143.

Swereda, Feodor
Trawinska, Paranka
Trawinsky, John
Turchyn, Andriy
Wiwsianyk, Klemko
Wolak, Antin
Wolak, Matwiy
Wolak, Nicholas
Woycichowsky, Yacko
Yackiwska, Doshka
Yayna, John

144,
145,
146,
147.
148,
149,
150,
151,
152,
153.
154,

Yayna, Nicholas
Zalecka, Zonka
Zalecky, Yurko
Kowba, John
Pakula, Wasyl
Kisil, Mary
Skrobach, Doska ?
Rudy ,Michael
Shwec, John
Lechky, Wasyl
Rudy, Peter






